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MAGICLIGHTS — USER MANUAL
PRODUCT DESCRIPTION
Controller and remote control functions:

Long press and hold in power on state: shut down (long press and hold for 3 seconds)
Short press in shutdown state: turn on

On state
Short press: 7 static RGB mode switches (red, green, blue, yellow, blue, purple, white), 5 dynamic mode switching (mode 1,
mode 23, mode 39, mode 57, mode 107), 4 music modes switching (mode 1, mode 2, mode 3, mode 4).
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1. Brightness increase/decrease when using static colors, Speed increase/decrease in dynamic mode, Sensitivity
increase/decrease in music mode, When the white color is warm and white, the pixel points are added/subtracted
2. 4 modes of music

3. Switching static colors

4. Red, green, and blue flowing water

5. Positive seven color flow

6. Seven color white running horse

7. Plastic piece

8. Normal white/ warm white switching

9. ON,OFF

10. Colorful Pull, Colorful Close, Automatic Loop

11. Reverse seven color running, forward seven color running, Phantom mode

12. Reverse Colorful Flowing, Forward Colorful Flowing, White Strobe

13. Reverse Seven Color Chasing, Forward Seven Color Chasing, Three Color Jumping

14. Reverse Colorful Trailing, Forward Colorful Trailing, Forward Colorful Stacking

The plastic sheet isolates the battery. Remove the plastic sheet before using the remote control for the first time.



APP SOFTWARE

1. Download the "LED LAMP" APP with your mobile phone by scanning the OR code below or search the "LED LAMP" APP in
iPhone APP store or Google play store.

2. After the APP is downloaded successfully, turn on Bluetooth function on your phone, then plug the strip light into a suitable
power supply. Once opening the APP, it will pair with the strip light automatically.

TROUBLESHOOTING
Unable to Connect?

e Check the connection to the power supply.

e  Check if Bluetooth is turn on in your device.

e Checkif there are other smartphones are connected to the LED strip.

e Check APP Bluetooth setting if the phone is connected to the device. If connected, exit the APP and reopen. The APP
should connect to the device automatically.

e Ifthere are problems in the APP’s operations and/or connection, please exit the APP and reopen.

e Exit APP, restart mobile phone, power on the strip light, reopen the APP, then re-connect to the APP.

First, you need to turn on the Bluetooth function of your phone.
For Android phone users, you should also turn on the location function and allow permissions.

INSTRUCTIONS

On the home page, manually pull down and refresh, and APP automatically searches for nearby devices. Click "LED DMX 03-
XXXX" device to enter the lighting control interface.
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Settings: RGB sorting and pixels.

Equipment list

Number of connections
RGB values

ON/OFF

Color choices

Color wheel switch
Custom Colors

Brightness: 100

Set the
pixels



3. Mode: select mode, adjust speed, brightness.

Start/Stop

Model

4.  Music: voice control and music, voice control has four modes, music needs mobile phone to play songs to carry out.

A. Voice control mode
Mode switch
C. Thesonglist/ Add songs
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5. Timing: set the timing on/off, set time, week.
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WARNINGS AND SAFETY INSTRUCTIONS

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be followed, including the
following:

e Read the whole manual carefully and keep it for future reference.

e Use only for intended purposes. Failure to follow user instructions may cause injury to the user or the
product.

e Check that the voltage indicated on the rating plate corresponds with that of the local network before
connecting the appliance to the mains power supply.

e To protect against electrical shock, do not immerse cord, plugs, or appliance in water or other liquid.

e Always unplug the appliance after use and before any cleaning or user maintenance.

e Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the appliance malfunctions or has
been damaged in any manner. No user serviceable parts inside.

o Do not let cord hang over edge of table or counter or touch hot surfaces.

e Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven.

e Do not use the unit near gas or other inflammable materials (such as benzene, paint thinner, sprays,
etc.)

e Do not use this appliance near water. This product should not be used in the immediate vicinity of
water, such as bathtub, washbowls, swimming pool etc. where the likelihood of immersion or
splashing could occur. Do not operate the appliance with wet hands.

e The use of attachments or accessories not recommended or sold by the product distributor may cause
personal or property hazards or injuries.

e Do not leave the appliance unattended when switched on. Always unplug the appliance after use.

e Do not store the appliance in direct sunlight or in high humidity conditions.

e If the supply cord is damaged, it must be replaced by manufacturer, its service agent, or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

e This device can be used by children aged from 8 years and above as well as by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the device in a safe way and understand the hazards
involved. Children should not play with the device. Cleaning and user maintenance should not be done
by children unless they are older than 8 and supervised.

e Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children.

o Do not operate appliance if this line cord shows any damage, or if appliance works intermittently or
stops working entirely.

o Do not attempt any modification or repair by yourself and ensure that any repair is conducted only by
appropriately qualified technician.

e  We accept no liability for any damage that may result from failure to follow these instructions or other
improper use or mishandling of the product.

e Do not use this device when your hands are wet.

e Make sure all electrical connections are clean and dry.

e Carefully remove the item from the packaging by its base — NOT by the cord.

e  While unplugging the device from the power socket, grasp the plug; do not tug at the cord.

e Do not use attachments other than those supplied.

e Do not expose this device to high temperatures, water or other liquids.

e Do not operate the device inside the packaging.

e SUFFOCATION AND CHOKING HAZARD: Due to its length, the cable can cause suffocation if it is
wrapped around the neck. The welding nails included in the packaging present a choking hazard if
swallowed. Be extremely careful and store this device out of reach of children.

e SHOCK HAZARD: The proximity of water presents a hazard even when the device is switched off.

e Use adry, soft cloth when cleaning this device. Do not clean this device with abrasive chemicals and
do not submerge it in water or other liquids.



e Regularly inspect wires, plug shells, and other components for damage. If you notice any damage, stop
using the product immediately and have it repaired.

e This product is not a toy! To avoid the risk of fire, burns, electric shock or other injuries, place the
product out of reach of children.

INSTRUCTIONS FOR RECYCLING AND DISPOSAL

This label means that the product cannot be disposed of as other household waste throughout the EU. To

prevent potential damage tothe environment or human health from uncontrolled waste disposal. Recycle

responsibly to promote the sustainable use of material resources. If youwant to return a used device, use the

drop-off and collection system, or contact the retailer from whom you bought the product. The retailer can
E— accept the product for environmentally safe recycling.

c € A declaration by the manufacturer that the product complies with the requirements of the applicable EU
Directives.



MAGICLIGHTS — UPORABNISKA NAVODILA
OPIS IZDELKA
Funkcije krmilnika in daljinskega upravljalnika:

Dolgo pritisnite in drzite v stanju vklopa: izklop (dolgo pritisnite in drzite 3 sekunde)
Kratek pritisk v stanju izklopa: vklop

Vklopljeno stanje
Kratek pritisk: Preklopi 7 stati¢nih nacinov RGB (rdeca, zelena, modra, rumena, modra, vijoli¢na, bela), 5 dinamicnih nacinov
(nacin 1, nacin 23, nacin 39, nacin 57, nacin 107), 4 glasbene nacine (nacin 1, nacin 2, nacin 3, nacin 4).
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1. Povedanje/zmanjSanje svetlosti pri uporabi staticnih barv, povecanje/zmanjsanje hitrosti v dinami¢nem nacinu,
povecanje/zmanjsanje obcutljivosti v glasbenem nacinu, ko je bela barva topla in bela, se dodajo/odvzamejo tocke slikovnih pik
2. 4 nacini glasbe

3. Preklapljanje staticnih barv

4, Rdeca, zelena in modra tekoc¢a voda

5. Pozitivni pretok sedmih barv

6. Sedembarvni beli tekaski konj

7. Plasticni kos

8. Obicajno belo/toplo belo preklapljanje

9. VKLOP, IZKLOP

10. Barvni poteg, barvno zapiranje, samodejna zanka

11. Obratno sedembarvno delovanje, naprej sedembarvno delovanje, fantomski nacin

12. Obratno barvno pretakanje, naprej barvno pretakanje, bela stroboskopska plosca

13. Preganjanje sedmih barv v obratni smeri, preganjanje sedmih barv v naprej, tribarvno skakanje

14. Obratno barvno sledenje, Naprej barvno sledenje, Naprej barvno zlaganje

Plasti¢na folija izolira baterijo. Pred prvo uporabo daljinskega upravljalnika odstranite plasti¢no folijo.

PROGRAMSKA OPREMA APP

1. Z mobilnim telefonom prenesite aplikacijo "LED LAMP" tako, da skenirate spodnjo kodo OR ali poiScete aplikacijo "LED
LAMP" v trgovini iPhone APP store ali Google play store.

2. Po uspesnem prenosu aplikacije APP vklopite funkcijo Bluetooth na telefonu, nato pa prikljucite svetlobni trak na ustrezen vir
napajanja. Ko odprete aplikacijo APP, se bo ta samodejno povezala s svetlobnim trakom.



ODPRAVUANIJE TEZAV
Ne morete vzpostaviti povezave?

- Preverite povezavo z napajalnikom.

- Preverite, ali je v napravi vklopljena funkcija Bluetooth.

- Preverite, ali so s trakom LED povezani drugi pametni telefoni.

- Preverite nastavitev APP Bluetooth, e je telefon povezan z napravo. Ce je telefon povezan, zapustite aplikacijo APP in jo
ponovno odprite. Aplikacija APP se mora samodejno povezati z napravo.

- Ce se pojavijo teZave pri delovanju APP in/ali povezavi, izstopite iz APP in jo ponovno odprite.

- Zapustite APP, ponovno zaZenite mobilni telefon, vklopite svetlobni trak, ponovno odprite APP in se ponovno poveZite z APP.

Najprej morate v telefonu vklopiti funkcijo Bluetooth.
Za uporabnike telefonov s sistemom Android morate vklopiti tudi lokacijsko funkcijo in dovoliti dovoljenja.

NAVODILA

Na domadi strani ro¢no povlecite navzdol in osvezite, APP pa samodejno poisce bliznje naprave. Kliknite napravo "LED DMX 03-
XXXX", da vstopite v vmesnik za nadzor razsvetljave.

919 e - 919 T -

&7 LEDLANP ® LEDLAMP ®

g

LED DM
03-XXXX




1. Nastavitve: RGB razvrs¢anje in piksli.

Set the
pixels

A. Seznam opreme

B. Stevilo povezav

C. Vrednosti RGB

D. VKLOP/IZKLOP

E. Izbira barv

F. Stikalo barvnega kolesa
G. Barve po meri
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3. Nacin: izberite nacin, prilagodite hitrost in svetlost.

Start/Stop

Model

4.  Glasba: glasovni nadzor in glasba, glasovni nadzor ima Stiri nacine, glasba potrebuje mobilni telefon za predvajanje
skladb.

Nacin glasovnega nadzora
Preklopnik nacina
Seznam skladb / Dodajanje skladb

5. Casnovne nastavitve: nastavite vklop/izklop ¢asa, nastavite ¢as, teden.
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OPOZORILA IN VARNOSTNA NAVODILA

Pri uporabi elektri¢nih naprav je treba vedno upostevati osnovne varnostne ukrepe, vklju¢no z naslednjimi:

- Pozorno preberite celoten priro¢nik in ga shranite za kasnejSo uporabo.

- Uporabljajte samo za predvidene namene. Neupostevanje navodil za uporabo lahko povzroci poskodbe
uporabnika ali izdelka.

- Pred prikljucitvijo naprave na elektriéno omrezje preverite, ali napetost, navedena na tipski plos€ici, ustreza
napetosti v lokalnem omrezju.

- Za zascito pred elektricnim udarom ne potapljajte kabla, vticev ali aparata v vodo ali drugo tekocino.

- Po uporabi in pred kakrsnim koli ¢is¢enjem ali uporabniskim vzdrZevanjem aparat vedno izkljucite iz
elektricnega omrezja.

- Naprave ne uporabljajte s poSkodovanim kablom ali vticem ali po okvari ali kakr3ni koli poSkodbi naprave. V
notranjosti ni delov, ki bi jih lahko popravljal uporabnik.

- Ne pustite, da kabel visi ¢ez rob mize ali pulta ali se dotika vrocih povrsin.

- Ne postavljajte ga na vroce plinske ali elektricne gorilnike ali v njihovo bliZino ali v ogrevano pecico.

- Naprave ne uporabljajte v bliZini plina ali drugih vnetljivih snovi (kot so benzen, razredcilo za barve, razprsila
itd.).

- Naprave ne uporabljajte v blizini vode. Tega izdelka ne smete uporabljati v neposredni bliZini vode, kot so
kopalna kad, umivalnik, bazen itd., kjer obstaja verjetnost potopitve ali brizganja. Naprave ne upravljajte z
mokrimi rokami.

- Uporaba prikljuckov ali dodatkov, ki jih ne priporoca ali prodaja distributer izdelka, lahko povzroci osebne ali
premoZenjske nevarnosti ali poskodbe.

- VkljuCenega aparata ne puscajte brez nadzora. Po uporabi napravo vedno izkljucite iz elektricnega omrezja.
- Naprave ne shranjujte na neposredni soncni svetlobi ali v pogojih visoke vlaznosti.

- Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov servisni zastopnik ali podobno
usposobljene osebe, da bi se izognili nevarnosti.

- To napravo lahko uporabljajo otroci, stari od 8 let naprej, ter osebe z zmanjsanimi fizicnimi, senzori¢nimi ali
dusevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkuSenj in znanja, ¢e so bile nadzorovane ali poucene o uporabi
naprave na varen nacin in ¢e razumejo nevarnosti, ki so s tem povezane. Otroci se z napravo ne smejo igrati.
Cis¢enja in uporabniskega vzdrievanja ne smejo opravljati otroci, razen ée so starejsi od 8 let in pod nadzorom.
- Kadar katero koli napravo uporabljajo otroci ali v njihovi bliZini, je potreben strog nadzor.

- Naprave ne uporabljajte, ¢e je na tem omreZznem kablu vidna kakrsna koli poskodba ali ¢e naprava deluje s
prekinitvami ali v celoti preneha delovati.

- Ne poskusajte sami spreminjati ali popravljati aparata in poskrbite, da vsako popravilo opravi le ustrezno
usposobljen tehnik.

- Ne prevzemamo nobene odgovornosti za Skodo, ki bi lahko nastala zaradi neupostevanja teh navodil ali druge
neustrezne uporabe ali nepravilnega ravnanja z izdelkom.

- Naprave ne uporabljajte, ce imate mokre roke.

- Prepricajte se, da so vsi elektricni prikljucki Cisti in suhi.

- Izdelek previdno odstranite iz embalaZe za podstavek - NE za kabel.

- Ko odklapljate napravo iz vti¢nice, primite vti¢; ne vlecite kabla.

- Ne uporabljajte drugih nastavkov, razen tistih, ki so prilozeni.

- Naprave ne izpostavljajte visokim temperaturam, vodi ali drugim tekocinam.

- Naprave ne uporabljajte znotraj embalaze.

- NEVARNOST ZA zadusitev in zadusitev: Zaradi svoje dolZine lahko kabel povzroci zadusitev, ¢e se ovije okoli
vratu. Varilni Zeblji, ki so vklju¢eni v embalaZo, predstavljajo nevarnost zadusitve, e jih pogoltnete. Bodite
izjemno previdni in napravo shranjujte izven dosega otrok.

- Nevarnost udara: Blizina vode predstavlja nevarnost, tudi Ce je naprava izklopljena.

potopite v vodo ali druge tekocine.

- Redno pregledujte Zice, ohija vti¢ev in druge sestavne dele, ¢e so poskodovani. Ce opazite kakrine koli
poskodbe, izdelek takoj prenehajte uporabljati in ga dajte popraviti.

- Ta izdelek niigraca! Da bi se izognili nevarnosti pozara, opeklin, elektricnega udara ali drugih poskodb, izdelek
postavite izven dosega otrok.



NAVODILA ZA RECIKLIRANIJE IN ODSTRANJEVANIJE

Ta oznaka pomeni, da izdelka ni mogoce odstraniti kot druge gospodinjske odpadke v vsej EU. Da bi preprecili
morebitno skodo za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega odlaganja odpadkov. Odgovorno
reciklirajte, da spodbudite trajnostno rabo materialnih virov. Ce Zelite vrniti uporabljeno napravo, uporabite

m— sistem oddaje in zbiranja ali se obrnite na prodajalca, pri katerem ste izdelek kupili. Prodajalec lahko izdelek
sprejme v okolju varno recikliranje.

c € Izjava proizvajalca, da je izdelek skladen z zahtevami veljavnih direktiv EU.



MAGICLIGHTS - UPUTE
OPIS PROIZVODA
Funkcije kontrolera i daljinskog upravljaca:

Dugi pritisak i drZzanje u stanju ukljucenosti: iskljucivanje (dugi pritisak i drzanje 3 sekunde)
Kratki pritisak u iskljuéenom stanju: ukljucivanje

Ukljuceno stanje

Kratki pritisak: 7 prekidaca za staticki RGB nacin (crvena, zelena, plava, Zuta, plava, ljubicasta, bijela), 5
prekidaca za dinamicko prebacivanje (nacin 1, nacin 23, nacin 39, nacin 57, nacin 107), 4 prekidaca za
glazbene nacine (nacin 1, nacin 2, nacin 3, nacin 4).
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1. Povecanje/smanjenje svjetline pri koristenju statickih boja, Povec¢anje/smanjenje brzine u
dinamickom nacinu, Povecanje/smanjenje osjetljivosti u glazbenom nacinu, Kada je bijela boja topla i
bijela, pikseli se dodaju/oduzimaju

2. 4 nacina glazbe

3. Prebacivanije statickih boja

4. Crvena, zelena i plava tekuéa voda

5. Pozitivno tekuée sedam boja

6. Sedam boja bijeli konj

7. Plasti¢ni komad

8. Normalno bijela/toplo bijela zamjena

9. UKUUCI, ISKUUCI

10. Sareno povlacenje, $areno zatvaranje, automatska petlja

11. Obrnuto tekuce sedam boja, unaprijed tekuce sedam boja, Fantomski nacin

12. Obrnuto Sareno tekuce, unaprijed Sareno tekuce, bijelo treptanje

13. Obrnuto sedam boja lova, unaprijed sedam boja lova, Skakanje tri boje

14. Obrnuto Sareno pracenje, unaprijed Sareno pracenje, unaprijed Sareno slaganje

Plasticni list izolira bateriju. Uklonite plasticni list prije upotrebe daljinskog upravljaca po prvi put.
APP SOFTVER

1. Preuzmite "LED LAMP" aplikaciju na svoj mobilni telefon skeniranjem QR koda u nastavku ili
pretrazivanjem "LED LAMP" aplikacije u iPhone APP trgovini ili Google play trgovini.



2. Nakon Sto se aplikacija uspjesno preuzme, ukljucite Bluetooth funkciju na svom telefonu, zatim
prikljucite traku svjetla u odgovarajuce napajanje. Kad otvorite aplikaciju, automatski ce se upariti s
trakom svjetla.

OTKRIVANJE PROBLEMA

Nemoguce povezivanje?

® Provjerite povezanost s napajanjem.

* Provjerite je li Bluetooth uklju¢en na vasem uredaju.

* Provjerite jesu li drugi pametni telefoni povezani sa LED trakom.

» Provijerite postavke Bluetootha u aplikaciji ako je telefon povezan s uredajem. Ako je povezano,
izadite iz aplikacije i ponovno je otvorite. Aplikacija bi se trebala automatski povezati s uredajem.

* Ako postoje problemi u radu i / ili povezivanju aplikacije, izadite iz aplikacije i ponovno je otvorite.

» |zadite iz aplikacije, ponovno pokrenite mobilni telefon, ukljucite svjetlosnu traku, ponovno otvorite
aplikaciju, a zatim ponovno se poveZite s aplikacijom.

Prvo morate ukljuciti Bluetooth funkciju na svom telefonu.
Za korisnike Android telefona, trebate takoder ukljuciti funkciju lokacije i dopustiti dozvole.

UPUTE

Na pocetnoj stranici ru¢no povucite prema dolje i osvjezite, a aplikacija automatski pretrazuje uredaje u
blizini. Kliknite uredaj "LED DMX 03-XXXX" da biste usli u sucelje za upravljanje osvjetlienjem.
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1. Postavke: Sortiranje RGB-a i piksela.

Set the
pixels

H. Popis opreme

l. Broj veza

J. Vrijednosti RGB

K. UKUUCI/IsKUUC

L. Izbor boja

M. Prekidac kotaca boja
N. Prilagodene boje



3. Nacin: odabir nacina, prilagodba brzine, svjetline.

Start/Stop

Model

4. Glazba: glasovno upravljanje i glazba, glasovno upravljanje ima cCetiri nacina, za glazbu je potreban
mobilni telefon za reprodukciju pjesama.

D. Nacin glasovnog upravljanja
E. Prekidac nacina
F. Popis pjesama / Dodaj pjesme

5. Vrijeme: postavite vrijeme ukljucivanja/iskljucivanja, postavite vrijeme, tjedan.




UPOZORENJA | UPUTE O SIGURNOSTI

Prilikom koriStenja elektri¢nih uredaja uvijek treba pridrzavati osnovnih sigurnosnih mjera,
ukljucujudi sljedece:

¢ Pazljivo procitajte cijeli priru¢nik i saCuvajte ga za buduce upute.

¢ Koristite samo u predvidene svrhe. Nepostivanje korisni¢kih uputa moZe uzrokovati ozljede
korisnika ili oStecenje proizvoda.

¢ Provjerite odgovara li napon naznacen na plocici s ocjenama lokalnoj mrezi prije povezivanja
uredaja na napajanje mreze.

¢ Da biste se zastitili od elektri¢cnog udara, ne uranjajte kabel, utikace ili uredaj u vodu ili neku drugu
tekucinu.

¢ Uvijek iskljucite uredaj nakon upotrebe i prije ¢is¢enja ili odrzavanja od strane korisnika.

ostecen na bilo koji nacin. Unutar uredaja nema dijelova koji se mogu servisirati od strane korisnika.
¢ Ne dopustite da kabel visi preko ruba stola ili pulta ili dodiruje vruce povrsine.

¢ Ne smjestajte uredaj na ili blizu vruceg plinskog ili elektri¢nog Stednjaka ili u ugrijanu peénicu.

¢ Ne koristite uredaj u blizini plina ili drugih zapaljivih materijala (kao Sto su benzen, razrjedivac boje,
sprejevi, itd.).

* Ne koristite ovaj uredaj u blizini vode. Ovaj proizvod ne smije se koristiti u neposrednoj blizini vode,
poput kade, umivaonika, bazena itd., gdje bi moglo doci do uranjanja ili prskanja. Ne upravljajte
uredajem mokrim rukama.

¢ KoriStenje dodataka ili pribora koji nisu preporuceni ili prodani od strane distributera proizvoda
moZe izazvati osobne ili imovinske opasnosti ili ozljede.

* Ne ostavljajte uredaj bez nadzora kada je ukljucen. Uvijek iskljucite uredaj nakon upotrebe.

¢ Ne skladistite uredaj izravno na suncu ili u uvjetima visoke vlaznosti.

¢ Ako je napojni kabel oSte¢en, mora ga zamijeniti proizvodac, njegov servisni agent ili druga
kvalificirana osoba kako bi se izbjegle opasnosti.

¢ Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i starije osobe ili osobe s smanjenom fizickom,
senzornom ili mentalnom sposobno3$cu ili nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su
dobili upute o sigurnom koristenju uredaja i razumiju opasnosti uklju¢ene. Djeca ne bi smjela igrati se
s uredajem. Ci¢enje i odrzavanje uredaja ne bi trebalo obavljati djeca, osim ako nisu stariji od 8
godina i pod nadzorom.

¢ Blizak nadzor potreban je kada se bilo koji uredaj koristi od strane ili blizu djece.

¢ Ne upravljajte uredajem ako ovaj kabel za napajanje pokazuje ostecenja ili ako uredaj radi
povremeno ili prestane raditi u potpunosti.

* Ne pokusSavajte sami vrsiti nikakve izmjene ili popravke i pobrinite se da svaki popravak obavi samo
odgovarajuce kvalificirani tehnicar.

¢ Ne prihvacamo odgovornost za bilo kakvu Stetu koja moZe proizadi iz nepostivanja tih uputa ili
nepravilne uporabe ili postupanja s proizvodom.

¢ Ne koristite ovaj uredaj kada su vam ruke mokre.

¢ Pazite da su svi elektri¢ni spojevi Cisti i suhi.

¢ Pazljivo izvadite uredaj iz ambalaZe drZzeci ga za bazu - NE za kabel.

e Pri iskljucivanju uredaja iz uti¢nice, uhvatite utikac; nemojte povlaciti za kabel.

¢ Ne koristite dodatke koji nisu isporuceni.

¢ Ne izlaZite ovaj uredaj visokim temperaturama, vodi ili drugim tekué¢inama.

¢ Ne upravljajte uredajem unutar ambalaze.

e OPASNOST OD GUSENJA | GUSENJA: Zbog svoje duljine, kabel moZe izazvati gu$enje ako je omotan
oko vrata. Zbice za varenje koje su uklju¢ene u pakiranje predstavljaju opasnost od gusenja ako se
progutaju. Budite izuzetno oprezni i pohranite ovaj uredaj izvan dohvata djece.

e OPASNOST OD UDARA: Blizina vode predstavlja opasnost ¢ak i kada je uredaj iskljucen.



e Koristite suhu, mekanu krp u ¢is¢enju ovog uredaja. Ne Cistite ovaj uredaj abrazivnim kemikalijama
i nemojte ga uranjati u vodu ili druge tekucine.

* Redovito pregledavajte Zice, utikace i druge komponente na oSteéenja. Ako primijetite bilo kakva
ostecenja, odmah prestanite koristiti proizvod i dajte ga popraviti.

* Ovaj proizvod nije igracka! Da biste izbjegli rizik od poZara, opeklina, elektricnog udara ili drugih
ozljeda, smjestite proizvod izvan dohvata djece.

UPUTE ZA RECICLIRANJE | ODLAGANIJE

Ova oznaka znaci da se proizvod ne moZe odlagati kao drugi kué¢anski otpad diljem EU. Kako biste sprijecili

moguce ostecenje okolisa ili ljudskog zdravlja zbog nekontroliranog odlaganja otpada, reciklirajte odgovorno

kako biste potaknuli odrzivu upotrebu materijalnih resursa. Ako Zelite vratiti upotrijebljeni uredaj, koristite

sustav za odvoz i prikupljanje ili kontaktirajte trgovca od kojeg ste kupili proizvod. Trgovac moze prihvatiti
= proizvod za ekoloski sigurno recikliranje.

C € Izjava proizvodaca da proizvod udovoljava zahtjevima odgovarajucih EU direktiva.



MAGICLIGHTS - UZIVATELSKA PRIRUCKA

POPIS PRODUKTU
Funkce ovladace a dalkového ovladani:

Dlouhé stisknuti a podrZeni v zapnutém stavu: vypnuti (dlouhé stisknuti a podrzeni po dobu 3
sekund)
Kratké stisknuti ve vypnutém stavu: zapnuti

Zapnuty stav

Kratké stisknuti: 7 statickych prepinact rezZim( RGB (Cervenad, zelend, modra, Zzlutd, modr3, fialova,
bild), 5 dynamickych pfepinacl rezima (rezim 1, rezim 23, rezim 39, reZzim 57, rezim 107), 4 prepinace
hudebnich rezim( (rezim 1, rezim 2, rezim 3, rezim 4).

o A W N R
I

1. ZvySeni/sniZeni jasu pfi pouZiti statickych barev, ZvySeni/sniZeni rychlosti v dynamickém rezimu,
Zvyseni/snizeni citlivosti v hudebnim rezimu, Kdyz je bila barva tepla a bild, pixelové body se
pricitaji/odcitaji.

2. 4 rezimy hudby

. Pfepindani statickych barev

. Cervena, zelend a modra tekouci voda

. Pozitivni proudéni sedmi barev

. Sedmibarevny bily bézici kn

. Plastovy kus

. Normalni bilé/teplé bilé prepinani

. ZAPNUTI, VYPNUTI

10. Barevné vytazeni, barevné zavieni, automaticka smycka

11. Zpétny sedmibarevny chod, dopfedny sedmibarevny chod, fantomovy rezim

12. Reverzni barevné proudéni, dopredné barevné proudéni, bily stroboskop

13. Reverzni sedmibarevna honicka, dopredna sedmibarevna honicka, tribarevny skok

14. Reverzni barevné sledovani, dopredné barevné sledovani, dopfedné barevné skladani

O 00N U b W

Plastova folie izoluje baterii. Pfed prvnim pouzitim dalkového ovladace plastovou fdlii odstrante.
SOFTWARE APLIKACE

1. Stahnéte si aplikaci "LED LAMP" pomoci mobilniho telefonu naskenovanim nize uvedeného kédu
OR nebo vyhledejte aplikaci "LED LAMP" v obchodé iPhone APP store nebo Google play store.



2. Po Uspésném stazeni APP zapnéte na telefonu funkci Bluetooth a poté pfipojte svételny pdsek k
vhodnému zdroji napdjeni. Po otevieni APP se automaticky sparuje s paskovym svétlem.

RESENi PROBLEMU
Nelze se pfipojit?

- Zkontrolujte ptipojeni ke zdroji napdjeni.

- Zkontrolujte, zda je v zafizeni zapnuta funkce Bluetooth.

- Zkontrolujte, zda nejsou k LED pasku pfipojeny dalsi chytré telefony.

- Zkontrolujte nastaveni APP Bluetooth, zda je telefon pfipojen k zafizeni. Pokud je pfipojen,
ukoncete aplikaci APP a znovu ji oteviete. APP by se méla k zafizeni pfipojit automaticky.

- Pokud se vyskytnou problémy v provozu APP a/nebo v pfipojeni, ukonéete APP a znovu ji otevrete.
- Ukoncete APP, restartujte mobilni telefon, zapnéte svételnou listu, znovu oteviete APP a poté se
znovu pripojte k APP.

Nejprve je tfeba zapnout funkci Bluetooth v telefonu.
U uzivatell telefonl se systémem Android byste méli také zapnout funkci uréovani polohy a povolit
opravnéni.

NAVOD

Na domovské strance ru¢né stahnéte a obnovte a APP automaticky vyhleda blizka zafizeni. Klepnutim
na zafizeni "LED DMX 03-XXXX" vstupte do rozhrani pro ovladani osvétleni.
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1. Nastaveni: Na obrazovce se zobrazi nazev zafizeni, které chcete ovladat. 2. Na obrazovce
se zobrazi nazev zatizeni, které chcete ovladat: RGB tfidéni a pixely.

: ; Set the
Brigmness‘?ﬂ V pixels

A. Seznam zafizeni

B. Pocet pripojeni

C. Hodnoty RGB

D. ZAPNUTO/VYPNUTO

E. Volby barev

F. Pfepinac barevného kolecka
G. Vlastni barvy



3. Rezim: vybér rezimu, nastaveni rychlosti, jasu.

Start/Stop

Model

, v

4, Hudba: hlasové ovladani a hudba, hlasové ovladani ma ¢tyti rezimy, hudba potiebuje k
provedeni prehrdvani skladeb mobilni telefon.

e

A. ReZzim hlasového ovladani
B. Pfepinac rezim
C. Seznam skladeb / Pfidani skladeb

1. Casovani: nastaveni zapnuti/vypnuti ¢asovani, nastaveni ¢asu, tydne.

1
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VAROVANI A BEZPEENOSTNi POKYNY

PFi pouZivani elektrickych spotfebicl je tfeba vidy dodriovat zakladni bezpecnostni opatfeni, véetné
nasledujicich:

- Pfectéte si pozorné cely ndvod a uschovejte jej pro budouci pouZziti.

- PouZivejte pfistroj pouze k uréenému tGcéelu. Nedodrzeni pokynl uZivatele mlze zpUsobit zranéni uZivatele
nebo vyrobku.

- Pfed pripojenim spottebice k elektrické siti zkontrolujte, zda napéti uvedené na typovém stitku odpovida
napéti v mistni siti.

- Z dlvodu ochrany pred urazem elektrickym proudem neponorujte kabel, zastrcky ani spotiebi¢ do vody nebo
jiné tekutiny.

- Po pouZiti a pred jakymbkoli ¢isténim nebo uZivatelskou udribou spotrebic vidy odpojte ze zasuvky.

- NepouZivejte spotrebi¢ s poskozenou silirou nebo zastrckou nebo po poruse ¢i jakémkoli poskozeni
spotfebice. Uvnitf nejsou Zadné ¢asti, které by mohl uzivatel opravovat.

- Nenechavejte kabel viset pfes okraj stolu nebo pultu a nedotykejte se horkych povrch.

- Nepokladejte jej na horky plynovy nebo elektricky hofak nebo do jeho blizkosti, ani do vyhfivané trouby.

- NepoutZivejte pristroj v blizkosti plynu nebo jinych hoflavych material( (napf. benzenu, fedidla, sprejt apod.).
- NepoutZivejte tento pristroj v blizkosti vody. Tento vyrobek by nemél byt pouzivan v bezprostredni blizkosti
vody, jako je vana, umyvadlo, bazén apod. kde by mohlo dojit k pravdépodobnosti ponofeni nebo posttikani.
Spotrebi¢ nepouzivejte s mokryma rukama.

- PouZiti nastavcl nebo pfislusenstvi, které nejsou doporuceny nebo prodavany distributorem vyrobku, maze
zplisobit ohrozeni osob nebo majetku nebo zranéni.

- Nenechavejte zapnuty spotiebic bez dozoru. Po pouZiti spotfebic vidy odpojte ze zasuvky.

- Neskladujte spotrebic¢ na pfimém slunecnim svétle nebo v prostredi s vysokou vlhkosti.

- Pokud je privodni kabel poskozen, musi byt vyménén vyrobcem, jeho servisnim zastupcem nebo podobné
kvalifikovanou osobou, aby se predeslo nebezpedi.

- Tento pfistroj mohou pouzivat déti od 8 let a starsi a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo s nedostatkem zkuSenosti a znalosti, pokud jim byl poskytnut dohled nebo byly
pouceny o pouZivani pfistroje bezpeénym zplsobem a rozumi souvisejicim nebezpecéim. Déti by si s pfistrojem
nemély hrat. Ci$téni a uZivatelskou Gdribu by nemély provadét déti, pokud nejsou starsi 8 let a nejsou pod
dohledem.

- Pfi pouzivani jakéhokoli spotrebic¢e détmi nebo v jejich blizkosti je nutny prisny dohled.

- NepoutZivejte spotrebic, pokud tento pfivodni kabel vykazuje jakékoli poskozeni nebo pokud spotiebic pracuje
prerusované nebo prestane pracovat Uplné.

- Nepokousejte se sami provadét Zadné Upravy nebo opravy a zajistéte, aby veskeré opravy provadél pouze
pfislusné kvalifikovany technik.

- Neprebirdme Zadnou odpovédnost za skody, které mohou vzniknout v disledku nedodrzeni téchto pokynl
nebo jiného nespravného pouziti ¢i zachazeni s vyrobkem.

- NepoufZivejte toto zafizeni, pokud mate mokré ruce.

- Ujistéte se, Ze jsou vSechny elektrické spoje Cisté a suché.

- Opatrné vyjméte vyrobek z obalu za zdkladnu - NE za kabel.

- Pfi odpojovani zafizeni ze zasuvky uchopte zastrcku; za kabel netahejte.

- NepoufZivejte jiné nez dodané nastavce.

- Nevystavujte toto zafizeni vysokym teplotam, vodé nebo jinym tekutinam.

- NepoutZivejte zafizeni uvnitf obalu.

- NEBEZPECI UDUSENI A UDUSENI: Kabel miiZze vzhledem ke své délce zplsobit uduseni, pokud je omotén
kolem krku. Svarovaci hrebiky, které jsou soucasti baleni, predstavuji pfi poZiti nebezpeci uduseni. Dbejte
zvySené opatrnosti a ukladejte toto zafizeni mimo dosah déti.

- NEBEZPECI URAZU: Blizkost vody predstavuje nebezpedi, i kdy? je pfistroj vypnuty.

- P¥i Cisténi tohoto zafizeni pouZivejte suchy, mékky hadfik. Nelistéte tento pfistroj abrazivnimi chemikaliemi a
neponorujte jej do vody nebo jinych tekutin.

- Pravidelné kontrolujte, zda nejsou poskozeny vodice, plasté zastrcek a dalsi soucasti. Pokud zjistite jakékoli
poskozeni, okamZité prestante vyrobek pouZivat a nechte jej opravit.



- Tento vyrobek neni hracka! Abyste predesli riziku pozaru, popaleni, Urazu elektrickym proudem nebo jinych
zranéni, umistéte vyrobek mimo dosah déti.

POKYNY PRO RECYKLACI A LIKVIDACI

Toto oznaceni znamena, Ze vyrobek nelze v celé EU likvidovat jako ostatni domovni odpad. Aby se zabranilo
moznému poskozeni Zivotniho prostfedi nebo lidského zdravi v dlisledku nekontrolované likvidace odpadu.
Recyklujte zodpovédné, abyste podpofili udrzitelné vyuzivani materialovych zdrojd. Pokud chcete pouZité
zafizeni vrétit, vyuZijte systém odevzdani a sbéru nebo se obratte na prodejce, u kterého jste vyrobek zakoupili.
Prodejce mulze vyrobek prijmout k ekologicky bezpecné recyklaci.

Prohlaseni vyrobce, Ze vyrobek splriuje poZadavky platnych smérnic EU.



MAGICLIGHTS - INSTRUKCJA OBStUGI

OPIS PRODUKTU
Funkcje kontrolera i pilota zdalnego sterowania:

Dtugie nacisniecie i przytrzymanie w stanie wtgczonego zasilania: wytaczenie (dtugie nacisniecie i
przytrzymanie przez 3 sekundy)
Krotkie naci$niecie w stanie wytgczenia: wigczenie

Stan wiaczenia

Krétkie nacisniecie: 7 statycznych przetgcznikow trybdw RGB (czerwony, zielony, niebieski, zotty,
fioletowy, biaty), 5 dynamicznych przetgcznikdw trybdw (tryb 1, tryb 23, tryb 39, tryb 57, tryb 107), 4
przetgczniki trybow muzycznych (tryb 1, tryb 2, tryb 3, tryb 4).

A A W N R

1. Zwiekszanie/zmniejszanie jasnosci podczas korzystania z koloréw statycznych,
zwiekszanie/zmniejszanie szybkosci w trybie dynamicznym, zwiekszanie/zmniejszanie czutosci w
trybie muzycznym, gdy kolor biaty jest ciepty i biaty, punkty pikseli s3 dodawane/odejmowane.

. 4 tryby muzyczne

. Przetaczanie koloréw statycznych

. Czerwona, zielona i niebieska ptyngca woda

. Pozytywny przeptyw siedmiu koloréw

. Siedmiokolorowy biaty biegnacy kon

. Plastikowy element

. Przetgczanie normalny biaty/ciepty biaty

. ON, OFF

10. Kolorowe pociagniecie, kolorowe zamkniecie, automatyczna petla

11. Siedmiokolorowy bieg do tytu, siedmiokolorowy bieg do przodu, tryb Phantom

12. Kolorowy przeptyw do tytu, kolorowy przeptyw do przodu, biaty stroboskop

13. Odwrdécony siedmiokolorowy ruch poscigowy, ruch poscigowy w siedmiu kolorach do przodu,
tréjkolorowe skoki

14. Odwrotny kolorowy ciag, kolorowy cigg do przodu, kolorowy cigg do przodu.

O o0 ~NOULL D WN

Plastikowa ostona izoluje baterie. Przed pierwszym uzyciem pilota zdalnego sterowania nalezy zdjgé
plastikowg ostone.

OPROGRAMOWANIE APLIKACII

1. Pobierz aplikacje "LED LAMP" na swdj telefon komadrkowy, skanujgc ponizszy kod LUB wyszukujgc
aplikacje "LED LAMP" w sklepie z aplikacjami na iPhone'a lub w sklepie Google Play.



2. Po pomysinym pobraniu aplikacji wtacz funkcje Bluetooth w telefonie, a nastepnie podtgcz lampe
do odpowiedniego zrédta zasilania. Po otwarciu aplikacji zostanie ona automatycznie sparowana z
lampa.

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW
Nie mozna sie potgczyé?

- Sprawdz potaczenie z zasilaczem.

- Sprawdz, czy Bluetooth jest wtgczony w urzadzeniu.

- Sprawdz, czy do paska LED podfaczone sg inne smartfony.

- Sprawdz ustawienia Bluetooth aplikacji, jesli telefon jest potgczony z urzadzeniem. Jesli jest
potgczony, zamknij aplikacje i otwérz jg ponownie. Aplikacja powinna potgczy¢ sie z urzadzeniem
automatycznie.

- Jesli wystepujg problemy z dziataniem aplikacji i/lub potgczeniem, nalezy zamkna¢ aplikacje i
otworzyc¢ jg ponownie.

- Wyjdz z aplikacji, zrestartuj telefon komérkowy, wigcz oswietlenie paska, ponownie otwérz
aplikacje, a nastepnie ponownie potgcz sie z aplikacja.

Najpierw nalezy wigczy¢ funkcje Bluetooth w telefonie.
W przypadku uzytkownikow telefonéw z systemem Android nalezy réwniez wigczy¢ funkcje
lokalizacji i zezwoli¢ na uprawnienia.

INSTRUKCIJE

Na stronie gtéwnej recznie przeciagnij w dét i odswiez, a aplikacja automatycznie wyszuka pobliskie
urzadzenia. Kliknij urzagdzenie "LED DMX 03-XXXX", aby przejsé do interfejsu sterowania
oswietleniem.
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1. Ustawienia: Sortowanie RGB i piksele.

Set the
pixels

Erightness100 -

A. Lista urzadzen

B. Liczba potaczen

C. Wartosci RGB

D. ON/OFF

E. Wybdr koloru

F. Przefacznik kota kolorow
G. Kolory niestandardowe



3. Tryb: wybér trybu, regulacja predkosci, jasnosci.

Start/Stop

Model

4, Muzyka: sterowanie gtosowe i muzyka, sterowanie gtosowe ma cztery tryby, muzyka
wymaga telefonu komérkowego do odtwarzania utwordw.

A. Tryb sterowania gtosem
B. Przetacznik trybu
C. Lista utworow / dodawanie utwordéw

5. Timing: wtgczanie/wytgczanie timingu, ustawianie czasu, tygodnia.




OSTRZEZENIA | INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

Podczas korzystania z urzadzen elektrycznych nalezy zawsze przestrzegac podstawowych zasad
bezpieczenstwa, w tym ponizszych:

- Nalezy uwaznie przeczytac catg instrukcje i zachowac jg na przysztosc.

- Uzywac tylko zgodnie z przeznaczeniem. Nieprzestrzeganie instrukcji obstugi moze spowodowa¢d
obrazenia uzytkownika lub produktu.

- Przed podtgczeniem urzadzenia do zasilania sieciowego nalezy sprawdzi¢, czy napiecie wskazane na
tabliczce znamionowej odpowiada napieciu w sieci lokalnej.

- W celu ochrony przed porazeniem pradem elektrycznym nie nalezy zanurza¢ przewodu, wtyczki ani
urzadzenia w wodzie lub innej cieczy.

- Urzadzenie nalezy zawsze odfaczaé od zasilania po jego uzyciu oraz przed czyszczeniem lub
konserwacja.

- Nie wolno uzywadé urzadzenia z uszkodzonym przewodem lub wtyczkg, lub gdy urzadzenie dziata
nieprawidtowo lub zostato w jakikolwiek sposdb uszkodzone. Wewnatrz urzgdzenia nie ma czesci,
ktdre mogg by¢ naprawiane przez uzytkownika.

- Przewdd zasilajacy nie moze zwisac z krawedzi stotu lub blatu ani dotyka¢ gorgcych powierzchni.

- Nie umieszcza¢ na lub w poblizu gorgcego palnika gazowego lub elektrycznego, ani w rozgrzanym
piekarniku.

- Nie uzywac urzadzenia w poblizu gazu lub innych materiatéw tatwopalnych (takich jak benzen,
rozcienczalniki do farb, spraye itp.)

- Nie uzywaj urzadzenia w poblizu wody. Produkt nie powinien by¢ uzywany w bezposrednim
sgsiedztwie wody, np. w wannie, umywalce, basenie itp. w miejscach, w ktérych moze dojs¢ do
zanurzenia lub zachlapania. Nie nalezy obstugiwac urzadzenia mokrymi rekami.

- Korzystanie z przystawek lub akcesoriéow niezalecanych lub sprzedawanych przez dystrybutora
produktu moze spowodowac zagrozenie dla oséb lub mienia badzZ obrazenia ciafa.

- Nie pozostawia¢ wtgczonego urzadzenia bez nadzoru. Po zakonczeniu uzytkowania nalezy zawsze
odtaczy¢ urzadzenie od zasilania.

- Nie nalezy przechowywad urzadzenia w bezposrednim swietle stonecznym lub w warunkach
wysokiej wilgotnosci.

- Jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, musi zostaé¢ wymieniony przez producenta, jego
przedstawiciela serwisowego lub podobnie wykwalifikowane osoby w celu unikniecia zagrozenia.

- To urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku od 8 lat wzwyz, a takze przez osoby o
ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych lub osoby nieposiadajace
doswiadczenia i wiedzy, jesli sg one nadzorowane lub zostaty poinstruowane w zakresie
bezpiecznego korzystania z urzadzenia i rozumiejg zwigzane z tym zagrozenia. Dzieci nie powinny
bawic sie urzagdzeniem. Czyszczenie i konserwacja nie powinny by¢ wykonywane przez dzieci, chyba
Ze majg one wiecej niz 8 lat i s nadzorowane.

- Gdy urzadzenie jest uzywane przez dzieci lub w ich poblizu, konieczny jest scisty nadzér.

- Nie uzywaj urzadzenia, jesli przewdd zasilajgcy wykazuje jakiekolwiek uszkodzenia lub jesli
urzadzenie dziata z przerwami lub catkowicie przestaje dziatad.

- Nie nalezy podejmowac samodzielnych prob modyfikacji lub naprawy urzadzenia i nalezy upewnic
sie, ze wszelkie naprawy sg przeprowadzane wytgcznie przez odpowiednio wykwalifikowanego
technika.

- Nie ponosimy odpowiedzialnosci za jakiekolwiek szkody, ktére mogg wynikngé z nieprzestrzegania
tych instrukcji lub innego niewtasciwego uzytkowania lub niewtasciwego obchodzenia sie z
produktem.

- Nie uzywaj urzgdzenia, gdy masz mokre rece.

- Nalezy upewnid sie, ze wszystkie potgczenia elektryczne sg czyste i suche.



- Ostroznie wyjmij urzadzenie z opakowania za podstawe - NIE za przewdd.

- Podczas odtgczania urzadzenia od gniazda zasilania nalezy chwyci¢ wtyczke; nie ciggnac¢ za przewdd.
- Nie uzywaj akcesoriéw innych niz dostarczone.

- Nie wystawiac urzadzenia na dziatanie wysokich temperatur, wody lub innych ptynéw.

- Nie uzywaj urzgdzenia wewnatrz opakowania.

- NIEBEZPIECZENSTWO UDUSZENIA | UDLAWIENIA: Ze wzgledu na swojg dtugoéé przewdd moze
spowodowac uduszenie, jesli zostanie owiniety wokdt szyi. Gwozdzie spawalnicze znajdujgce sie w
opakowaniu stwarzajg ryzyko zadtawienia w przypadku potkniecia. Nalezy zachowa¢ szczegdlng
ostroznos¢ i przechowywadé urzadzenie poza zasiegiem dzieci.

- NIEBEZPIECZENSTWO PORAZENIA PRADEM: Blisko$¢ wody stanowi zagrozenie nawet wtedy, gdy
urzadzenie jest wytgczone.

- Do czyszczenia urzadzenia nalezy uzywac suchej, miekkiej Sciereczki. Nie czysci¢ urzadzenia za
pomoca Sciernych srodkédw chemicznych i nie zanurzaé go w wodzie lub innych ptynach.

- Regularnie sprawdzaj przewody, wtyczki i inne elementy pod katem uszkodzen. W przypadku
zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen nalezy natychmiast zaprzesta¢ korzystania z produktu i odda¢ go
do naprawy.

- Ten produkt nie jest zabawkg! Aby unikna¢ ryzyka pozaru, oparzen, porazenia pragdem lub innych
obrazen, produkt nalezy umiesci¢ poza zasiegiem dzieci.

INSTRUKCJE DOTYCZACE RECYKLINGU | UTYLIZACJI

Ta etykieta oznacza, ze produkt nie moze by¢ utylizowany jak inne odpady z gospodarstw domowych w catej
UE. Aby zapobiec potencjalnym szkodom dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego w wyniku niekontrolowanej
utylizacji odpaddw. Odpowiedzialny recykling promuje zréwnowazone wykorzystanie zasobow materialnych.
Jesli chcesz zwrdcic zuzyte urzadzenie, skorzystaj z systemu zwrotu i zbidrki odpadow lub skontaktuj sie ze

E— sprzedawcy, od ktérego kupites produkt. Sprzedawca moze przyjgé produkt do bezpiecznego dla Srodowiska
recyklingu.

c € Oswiadczenie producenta, ze produkt jest zgodny z wymogami obowigzujgcych dyrektyw UE.



MAGICLIGHTS - BENUTZERHANDBUCH
PRODUKTBESCHREIBUNG
Funktionen des Controllers und der Fernbedienung:

Langes Driicken und Halten im eingeschalteten Zustand: Ausschalten (langes Driicken und Halten flr
3 Sekunden)
Kurzes Driicken im ausgeschalteten Zustand: Einschalten

Einschaltzustand

Kurz dricken: 7 statische RGB-Modus-Schalter (rot, griin, blau, gelb, blau, lila, weiB), 5 dynamische
Modus-Schalter (Modus 1, Modus 23, Modus 39, Modus 57, Modus 107), 4 Musik-Modus-Schalter
(Modus 1, Modus 2, Modus 3, Modus 4).

A A W N R
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1. Erhéhen/Verringern der Helligkeit bei Verwendung statischer Farben, Erh6hen/Verringern der
Geschwindigkeit im dynamischen Modus, Erhéhen/Verringern der Empfindlichkeit im Musikmodus,
Wenn die weilRe Farbe warm und weil} ist, werden die Pixelpunkte addiert/subtrahiert

. 4 Modi fiir Musik

. Umschalten der statischen Farben

. Rotes, griines und blaues flieRendes Wasser

. Positiver Sieben-Farben-Fluss

. Siebenfarbiges weilles laufendes Pferd

. Plastikteil

. Normaler WeilR/WarmweiR3-Schalter

. EIN, AUS

10. Colorful Pull, Colorful Close, Automatische Schleife

11. Siebenfarbiger Rickwartslauf, siebenfarbiger Vorwartslauf, Phantom-Modus

12. Umgekehrt bunt flieRend, vorwarts bunt flieRend, weilRes Stroboskop

13. Umgekehrte Sieben-Farben-Verfolgung, Vorwarts Sieben-Farben-Verfolgung, Drei-Farben-
Springen

14. Umgekehrt buntes Nachlaufen, Vorwarts buntes Nachlaufen, Vorwaérts buntes Stapeln

OO ~NOUL D WN

Die Plastikfolie isoliert die Batterie. Entfernen Sie die Plastikfolie, bevor Sie die Fernbedienung zum
ersten Mal benutzen.

APP-SOFTWARE

1. Laden Sie die "LED LAMP" APP mit Ihrem Mobiltelefon herunter, indem Sie den OR-Code unten
scannen oder die "LED LAMP" APP im iPhone APP store oder Google play store suchen.



2. Nachdem die APP erfolgreich heruntergeladen wurde, schalten Sie die Bluetooth-Funktion auf
Ihrem Handy ein und schlieBen Sie das Lichtband an eine geeignete Stromquelle an. Sobald Sie die
APP 6ffnen, wird sie sich automatisch mit dem Lichtband verbinden.

FEHLERSUCHE

Keine Verbindung moglich?

- Uberpriifen Sie die Verbindung zur Stromversorgung.

- Priifen Sie, ob Bluetooth auf lhrem Gerat eingeschaltet ist.

- Prifen Sie, ob andere Smartphones mit der LED-Leiste verbunden sind.

- Prifen Sie die Bluetooth-Einstellungen der APP, ob das Telefon mit dem Gerat verbunden ist. Falls
verbunden, beenden Sie die APP und 6ffnen Sie sie erneut. Die APP sollte sich automatisch mit dem
Gerat verbinden.

- Wenn es Probleme bei der Bedienung der APP und/oder der Verbindung gibt, beenden Sie bitte die
APP und o6ffnen Sie sie erneut.

- Beenden Sie die APP, starten Sie das Mobiltelefon neu, schalten Sie die Lichtleiste ein, 6ffnen Sie die
APP erneut und stellen Sie dann erneut eine Verbindung zur APP her.

Zuerst missen Sie die Bluetooth-Funktion Ihres Handys einschalten.
Bei Android-Telefonen sollten Sie auRerdem die Ortungsfunktion einschalten und Berechtigungen
zulassen.

ANLEITUNGEN

Ziehen Sie auf der Startseite manuell nach unten und aktualisieren Sie, und die APP sucht
automatisch nach Geraten in der Nahe. Klicken Sie auf das Gerat "LED DMX 03-XXXX", um die
Schnittstelle zur Beleuchtungssteuerung zu 6ffnen.

918 - 819 -
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1. Einstellungen: RGB-Sortierung und Pixel.

Set the
pixels

Ausristungsliste
Anzahl der Anschliisse

A

B

C RGB-Werte

D. EIN/AUS

E Auswahl der Farbe

F Farbrad-Schalter

G. Benutzerdefinierte Farben



3. Modus: Modus auswahlen, Geschwindigkeit und Helligkeit einstellen.

Start/Stop

Model

4, Musik: Sprachsteuerung und Musik, Sprachsteuerung hat vier Modi, Musik braucht Handy,
um Songs zu spielen, um auszufiihren.

A. Sprachsteuerungsmodus
B. Modus-Schalter
C. Die Liederliste / Lieder hinzufugen

5. Timing: Timing ein/aus, Zeit einstellen, Woche.




WARNUNGEN UND SICHERHEITSHINWEISE

Bei der Verwendung von Elektrogeraten sollten Sie immer die folgenden grundlegenden
Sicherheitsvorkehrungen beachten:

- Lesen Sie das gesamte Handbuch sorgfaltig durch und bewahren Sie es zum spateren Nachschlagen
auf.

- Verwenden Sie das Gerat nur fir den vorgesehenen Zweck. Die Nichtbeachtung der
Gebrauchsanweisung kann zu Verletzungen des Benutzers oder des Gerats flihren.

- Vergewissern Sie sich, dass die auf dem Typenschild angegebene Spannung mit der Spannung des
ortlichen Netzes tUbereinstimmt, bevor Sie das Gerat an das Stromnetz anschliel3en.

- Tauchen Sie zum Schutz vor Stromschlagen Kabel, Stecker oder das Gerat nicht in Wasser oder
andere Flissigkeiten ein.

- Ziehen Sie nach dem Gebrauch und vor jeder Reinigung oder Wartung des Gerats immer den
Netzstecker.

- Nehmen Sie das Gerat nicht in Betrieb, wenn das Kabel oder der Stecker beschadigt ist oder wenn
das Gerat eine Fehlfunktion aufweist oder in irgendeiner Weise beschadigt wurde. Keine vom
Benutzer zu wartenden Teile im Inneren.

- Lassen Sie das Kabel nicht iber Tischkanten oder Arbeitsflachen hangen und beriihren Sie keine
heiBen Oberflachen.

- Stellen Sie das Gerat nicht auf oder in die Ndhe eines heillen Gas- oder Elektrobrenners oder in
einen beheizten Ofen.

- Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe von Gas oder anderen brennbaren Materialien (wie
Benzol, Farbverdiinner, Sprays usw.).

- Verwenden Sie dieses Gerat nicht in der Ndhe von Wasser. Verwenden Sie dieses Gerat nicht in
unmittelbarer Nahe von Wasser, wie z. B. in Badewannen, Waschbecken, Schwimmbadern usw., wo
die Gefahr des Eintauchens oder Verspritzens bestehen kdnnte. Bedienen Sie das Gerat nicht mit
nassen Handen.

- Die Verwendung von Aufsatzen oder Zubehorteilen, die nicht vom Handler empfohlen oder verkauft
werden, kann zu Gefahren fir Personen oder Sachen fiihren oder Verletzungen verursachen.

- Lassen Sie das Gerat im eingeschalteten Zustand nicht unbeaufsichtigt. Ziehen Sie nach dem
Gebrauch immer den Netzstecker.

- Lagern Sie das Gerat nicht in direktem Sonnenlicht oder bei hoher Luftfeuchtigkeit.

- Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es vom Hersteller, seinem Kundendienst oder einer
ahnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden, um eine Gefdahrdung zu vermeiden.

- Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und dariiber sowie von Personen mit verringerten
physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt
werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezliglich des sicheren Gebrauchs des Gerates unterwiesen
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kinder sollten nicht mit dem Gerat
spielen. Reinigung und Wartung sollten nicht von Kindern durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind
alter als 8 Jahre und werden beaufsichtigt.

- Wenn ein Gerat von Kindern oder in der Nahe von Kindern benutzt wird, ist eine strenge
Uberwachung erforderlich.

- Nehmen Sie das Gerat nicht in Betrieb, wenn das Netzkabel beschadigt ist oder wenn das Gerat nur
noch unregelmaRig oder gar nicht mehr funktioniert.

- Versuchen Sie nicht, das Gerat selbst zu modifizieren oder zu reparieren, und stellen Sie sicher, dass
jede Reparatur nur von einem entsprechend qualifizierten Techniker durchgefiihrt wird.

- Wir ibernehmen keine Haftung fiir Schaden, die durch Nichtbeachtung dieser Anweisungen oder
durch andere unsachgemaRe Verwendung oder falsche Handhabung des Produkts entstehen
kénnen.



- Benutzen Sie das Gerat nicht, wenn Sie nasse Hande haben.

- Vergewissern Sie sich, dass alle elektrischen Anschliisse sauber und trocken sind.

- Nehmen Sie das Gerat vorsichtig an der Basis aus der Verpackung - NICHT am Kabel.

- Fassen Sie das Gerat beim Herausziehen aus der Steckdose am Stecker an; ziehen Sie nicht am
Kabel.

- Verwenden Sie keine anderen als die mitgelieferten Zubehorteile.

- Setzen Sie das Gerat nicht hohen Temperaturen, Wasser oder anderen Flissigkeiten aus.

- Betreiben Sie das Gerat nicht in der Verpackung.

- ERSTICKUNGS- UND VERSTICKUNGSGEFAHR: Aufgrund seiner Lange kann das Kabel zum Ersticken
fihren, wenn es um den Hals gewickelt wird. Die in der Verpackung enthaltenen Schweinagel
stellen bei Verschlucken eine Erstickungsgefahr dar. Seien Sie duflerst vorsichtig und bewahren Sie
dieses Gerat aullerhalb der Reichweite von Kindern auf.

- SCHLAGGEFAHR: Die Ndahe von Wasser stellt eine Gefahr dar, auch wenn das Gerat ausgeschaltet
ist.

- Verwenden Sie zum Reinigen dieses Gerats ein trockenes, weiches Tuch. Reinigen Sie das Gerat
nicht mit scheuernden Chemikalien und tauchen Sie es nicht in Wasser oder andere Flissigkeiten.

- Uberpriifen Sie regelmaRig Kabel, Steckergehduse und andere Komponenten auf Beschidigungen.
Wenn Sie eine Beschadigung feststellen, stellen Sie die Verwendung des Gerats sofort ein und lassen
Sie es reparieren.

- Dieses Produkt ist kein Spielzeug! Um die Gefahr von Feuer, Verbrennungen, Stromschlagen oder
anderen Verletzungen zu vermeiden, stellen Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern
auf.

ANWEISUNGEN FUR RECYCLING UND ENTSORGUNG

Dieses Etikett bedeutet, dass das Produkt in der gesamten EU nicht als normaler Hausmiill entsorgt werden
darf. Um mogliche Schaden fiir die Umwelt oder die menschliche Gesundheit durch unkontrollierte
Abfallentsorgung zu vermeiden. Recyceln Sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Nutzung von
Materialressourcen zu fordern. Wenn Sie ein gebrauchtes Gerat zurlickgeben mochten, nutzen Sie das

[ ] Rickgabe- und Sammelsystem oder wenden Sie sich an den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.
Der Einzelhdndler kann das Produkt fiir ein umweltgerechtes Recycling annehmen.

c E Eine Erkldarung des Herstellers, dass das Produkt mit den Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien
Ubereinstimmt.



MAGICLIGHTS - PbKOBOACTBO 3A NOTPEBUTE/A
OMUCAHUE HA NPOAYKTA
®YHKUMKN Ha KOHTPONIepa M ANCTAaHUMOHHOTO ynpasieHue:

[ObAro HaTUCKaHe M 3a4bpXKaHe B CbCTOSIHME Ha BKAOYBaHE: U3KAOYBaHE (AbAro HaTUCKaHe U
3abprKaHe 3a 3 cekyHam)
KpaTKo HaTUCKaHe B CbCTOAAHME Ha U3K/IIOYBAHE: BKIIOYBaHe

BkntoyeHo cbcToAHME

KpaTKo HaTucKaHe: 7 cTaTUYHM NpeBKAtoYBaTens Ha RGB penmu (YepBeH, 3e/1eH, CUH, KbT, CUH,
nvnas, 65an), 5 npeBKAOYBATENA HA AMHAMUYHUN PEXUMU (pexrnm 1, pexkum 23, pexkmum 39, persmm
57, pexkum 107), 4 npeBKAOYBATENA HA MY3UKAJTHU PEXUMMU (PEXUM 1, peXKrUm 2, pexknum 3, pexnum
4).

A A W N R
|

! —s 14

1. YBenuuyaBaHe/HamansaBaHe Ha APKOCTTa NPU M3NOA3BaHE Ha CTaTUYHM LLBETOBE,
YBesMyaBaHe/HamanaBaHe Ha CKOPOCTTa B AMHAMMYEH peXxnm, YBeandyasaHe/HamansBaHe Ha
YyBCTBUTE/IHOCTTA B My3UKaneH pexunm, Korato 6enmnaT uBAT e Tonba U H6A1, TOUKUTE Ha NUKcenuTe
ce pobasart/oTHemar

. 4 pexxMma Ha My3uKa

. MpeBkAtOYBaHE Ha CTaTUYHU LBETOBE

. YepBeHa, 3eneHa 1 cMHA Teyalla BoAa

. [TonoXknMTeneH NoToK oT cegem LBATa

. CepemuBeTHO 6410 KOHYe

. Mnactmacoso napye

. HopmanHo 6ano/Tonno 6s010 npeBkatoYBaHe

. BK/TKOYBAHE, U3K/TKO4YBAHE

10. UpeTHO nsgbpneaHe, LBETHO 3aTBapAHe, aBTOMATUYEH LIMKDBA

11. ObpaTHO ABMKEHUE Ha CeAeM LBATA, ABUXKEHWUE Ha cefleM LBATa Hanpes, pexum "daHTom

12. O6paTHO LBETHO NPOTUYAHE, NPEAHO LBETHO NpoTMYaHe, 6an cTpobockon

13. O6paTHO NpecnesBaHe Ha ceaem LBATa, NPeAHO NpecneBaHe Ha ceem LBATa, TPULLBETHO
CKayvaHe

14. ObpaTHO LBETHO NpoC/ieaABaHe, NPeAHO LBETHO NpocneaaBaHe, NpeAHo LBETHO NoApexKaaHe

OO NOULL A~ WN

MnacTmacosmAT AnUCT n301mpa 6aTepVI’r'ITa. OTCTpaHETe naacrmacoBuAa UCT, npean ga n3nos3sare
ANCTAHUMOHHOTO ynpas/sieHUe 3a NbpPBU NbT.

CO®TYEP HA NPUNTOXKEHUETO



1. U3Ternete npunoxkeHmeto "LED LAMP" ¢ mobunHus cn TenedoH, Kato ckaHupaTe Koga OR no-
A0y nnan notTbpcute npunoxkeHneto "LED LAMP" B iPhone APP store unm Google play store.

2. Cnep Kato APP 6bae usterneH ycnewHo, Bkatovete pyHKumsTa Bluetooth Ha TenedoHa cu, cnep,
KOETO BK/IIOYETE CBET/IMHHATA JIEHTA KbM NOAX0OAALLO 3axpaHBaHe. Cnes KaTo oTBOpUTE
npunoxkeHneto APP, To aBTOMATUYHO Le Ce CABOM C IeHTOBATa CBET/IMHA.

OTCTPAHABAHE HA HEU3NPABHOCTU
He mokeTe pa ce cebpxeTe?

- MpoBepeTe Bpb3KaTa CbC 3aXpaHBaHETO.

- MpoBepeTe ganu Bluetooth e BkAtoUYeH B ycTpOCTBOTO BM.

- MpoBepeTe ganu uMma Apyru cMapTPoHU, cBbp3aHn Kbm LED neHTara.

- MpoBepeTe HacTpolikaTa APP Bluetooth ganu TenedoHBT € cBbp3aH KbM YCTPOMCTBOTO. AKO €
CBbP3aH, n3neste ot npunoxeHuneto APP 1 ro oTBopeTte oTHOBO. APP TpabBa Aa ce CBbpIKe C
YCTPOIACTBOTO aBTOMATUUHO.

- Ako nma npobnemu B paboTata Ha APP n/unmn spb3kata, mona, usneste ot APP 1 oTBopeTe OTHOBO.
- N3nesTte ot APP, pectaptupaiite mobunHua tenedoH, BKIOYETE CBET/IMHHATA JIeHTa, OTBOpETe
oTHoBO APP, cnepn KoeTo ce cBbpKeTe 0THOBO C APP.

MbpBo, TPAGBa Aa BKAOUMTE PyHKLMATA Bluetooth Ha TenedoHa cu.
3a notpebutenmte Ha TenedpoHu c Android TpsbBa CbLLO Aa BKAOUMTE PYHKLUMATA 33
MECTOMO/IOKEHWNE U A3 pa3peLlunTe paspeLleHusTa.

UHCTPYKUUU

Ha HayanHaTa cTpaHuua pbyHO nsTernete HagoAy n onpecHete, a APP aBTOMaTMYHO LLe Tbpcu
6113KM ycTpoicTia. LLipakHeTe Bbpxy ycTpoiicTBoTo "LED DMX 03-XXXX", 3a aa BneseTe B
nHTepdeiica 3a ynpaBneHUe Ha OCBETNEHMETO.
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1. HacTpoiku: RGB copTupaHe u nukcenu.

Setting Setting

Set the
pixels

Brightness:100

A. CNncbK Ha 06opyaBaHETO

B. Bpoli Bpb3KM

C. RGB cToiHoCTH

D. BKTHOYBAHE/M3KNHOYBAHE

E. U360p Ha uBAT

F. MpeBKkatouBaTen Ha LUBETHOTO KONEN0
G. MoTpebuTtencku usetTose



3. Pexxnm: nsbepete pexunm, peryampaite cKopocTTa, ApKoCTTa.

Start/Stop

Model

4, My3WMKa: rNacoB KOHTPO U My3KKa, INacoBUAT KOHTPO MMa YETUPM PeXKnMa, My3nKaTa ce
Hy)K4ae oT MobuneH TesniedoH 3a Bb3NPOU3BENKAAHE HA NECHM, 3a [a Ce OCHLLECTBMU.

A. Pexkum Ha rnacoso ynpasaeHune
B. MpeBKAOYBAHE Ha peXxumnTe
C. Cnucbk ¢ necun / JlobasaHe Ha necHu




NPEAYNPEXAEHUA U UHCTPYKUWUU 3A BE3OMNMACHOCT

KoraTo u3nonsBsaTte eneKkTpuyecku ypeau, BUHaru Tpabsa Aa cnassaTe OCHOBHUTE NpegnasHu
MepKM 32 6€30NacHOCT, BKAKOYUTENTHO C/IeAHUTE:

- MpoyeTeTe BHUMATENHO LANOTO PbKOBOACTBO M O 3anaseTe 33 6baeLm CnpaBKu.

- MU3nonsBaliTe camo no npegHasHayeHue. HecnasBaHeTo Ha MHCTPYKLUMMTE 3a ynoTpeba moxe aa
[oBeae A0 HapaHABaHe Ha NOTPebuTens nam Ha NPoayKra.

- Mpeau Aa cBbprKeTe ypesa Kbm eNneKkTpuyeckaTa mpexka, NpoBepeTe Aa N HanpexXeHUeTo,
rnocoyeHo Ha TabesikaTa, CbOTBETCTBA Ha TOBA B MECTHATa Mpeka.

- 3a aa ce npegnasuTe OT TOKOB y4ap, He nNoTansaiTe Kabena, WwencenmTe Uan ypega Bbs Boga Uam
Apyra TeYHOCT.

- BuHarm uskntouBaiiTe ypeaa oT efleKTpuyeckaTa Mpea cneg ynoTtpeba u npegm noYynctsaHe uam
noTpebuTenicka nogapbiKKa.

- He nsnonseaiite ypega c noBpeaeH Kaben nnu Wencen uam cnep KaTo ypeabT He pyHKLUMOHUPaA
NpaBWIHO UK e 61N NOBPeAEH MO HAKAKbB HauMH. BbB BbTPELIHOCTTa HAMA YacTu, KOUTO moraT aa
ce obcnyKBaT OT noTpebutens.

- He ocraBsiite kabena ga BMcK Hag pbba Ha macata Uau NIOTa UK Aa AOKOCBA ropeLum
NMOBBPXHOCTH.

- He nocrtaesiiTe Kabena Bbpxy Uam B 611M30CT 40 ropeLla ra3oBa UAN eNeKkTpuYecka ropesika uam B
3arpAaTta pypHa.

- He nsnonsealite ypeaa B 6A1M30CT 40 ras uav Apyru 3anaammm matepuanu (Kato 6eHson,
paspeauTten 3a 601, cnperose 1 ap.).

- He nsnonsealiite T03u ypeq, 8 61130CT A0 BoAa. TO3M NPOAYKT He TpAbBa Aa ce M3N0/3Ba B
HenocpeacTBeHa 6AM30CT A0 BOAA, KAaTO BaHA, YMUBA/IHUK, NAyBeH 6aceliH U T.H., KbAeTo nma
BEPOATHOCT OT NOTansAHe UK NPbCKU. He paboTeTe ¢ ypeaa c MOKpU pbLe.

- 3non3BaHeTo Ha NPUCTaBKM UM aKCECOapy, KOUTO He ca NpenopbYyaHu UaK NPoaaBaHu oT
ANCTPUBYTOpPA Ha NPOAYKTa, MOXKe A3 A0Bee A0 NYHU UM UMYLLECTBEHN ONACHOCTU UK
HapaHABaHMA.

- He octassaiTe ypena 6e3 Hag3op, KoraTo e BKAOYeH. BUHaru uskntoysante ypeaa ot
eNlekTpuyeckaTa mpexa cneg ynotpeba.

- He cbxpaHsBaliTe ypeaa Ha NpsAKa CbHYEBA CBET/IMHA MU B YCIOBMA HA BUCOKA B/IAXKHOCT.

- AKO 3axpaHBaLLMAT Kaben e noBpeaeH, Ton Tpsbea Aa 6bae 3aMeHeH OT NPOU3BOAUTENSA, HETOBMA
CepBU3EH NpeacTaBUTeN UM OT iMua ¢ NnogobHa KBanudmKaums, 3a Aa ce u3berHe onacHocT.

- To3u ypen MmosKe [a ce U3noa3Ba oT Aela Ha Bb3pacT OT 8 roANHU Harope, KakTo 1 oT /ivua ¢
HamaneHn GU3MYECKU, CETUBHU UAN YMCTBEHM CMOCOBHOCTU MM C INMNCA Ha ONUT M NO3HaHMA, aKo ca
NoAYYUAN HAA30pP UAN UHCTPYKLUM OTHOCHO M3M03BAHETO HA ypeaa no 6e30naceH HauymH u
pa3bupaT cBbP3aHUTE C Hero onacHocTu. [euarta He TpA6GBa Aa CU UFPanT C YCTPOMCTBOTO.
MouncTeaHeTo M NoTpebuTenckaTa NnoaapbKKa He TpsbBa Aa ce N3BbPLUBAT OT AeLd, OCBEH aKO Te He
Ca Ha Bb3pPacT Haf 8 roaMHM U He ca Nog HaA30p.

- Heobxoamm e cTpor Hag3op, KOraTo BCEKM ypes, Ce U3Moa3Ba OT uan B 6AM30CT 40 Aeua.

- He nsnonsealiTe ypesa, ako To3M MpPeXKOB Kaben NoKa3Ba HAKaKBM NOBPeAU, UM aKo ypeabT
paboTn ¢ NpeKbCBaHMA, AN cripe Aa paboTh Hanb/HO.

- He ce onutBaliTe camu ga npaBute MoguduKauum UamM PEMOHTU U Ce YBEPETE, Y€ BCEKU PEMOHT ce
M3BDBPLLBA CAaMO OT MOAXOAALLO KBaNNPUUMPAH TEXHUK.

- He noemame OTroBOPHOCT 3a LWEeTH, KOUTO MOTaT a Bb3HWKHAT B Pe3yaTaT Ha HecnasBaHe Ha Tesu
WMHCTPYKLMM UK Apyra HenpaBuaHa ynoTpeba uam HenpasuaHo BopaseHe c NpoaykKTa.

- He n3nonsBaliTe ToBa YCTPOMCTBO, KOraTo PbLETE BU CA MOKPW.

- YBepeTe ce, Ye BCUYKM eN1eKTPUYECKM BPB3KM Ca YNCTU U CYXM.

- BHMMaTenHo usBageTe U3fenMeTo oT oNakoBKaTa 3a ocHoBaTa My - HE 3a kabena.



- [loKaTo M3KNKOYBATE YCTPOMCTBOTO OT E/IEKTPUYECKMA KOHTAKT, XBaHeTe LWerncena; He gbpnanrte
Kabena.

- He nsnonseanTte NpucTaBKM, PasiMUYHU OT AOCTABEHUTE B KOMMAEKTA.

- He nsnarainte ToBa yCTPOICTBO Ha BUCOKWN TEMMEPATYPU, BOAA UK APYTY TEYHOCTHU.

- He paboTteTe ¢ ycTpOCTBOTO B ONaKOBKaTa.

- OnacHocT OT 3agylwaBaHe v 3agylaBaHe: Mopaan AbAKUHATA CU KabenbT MoXKe Aa NPUYMHK
3ajylaBaHe, aKo Ce yBWe OKOJI0 BpaTa. BKAtoueHMTe B 0nakoBKaTa 3aBapbyHU NMUPOHMU
npeacTaBAABaT ONACHOCT OT 3aAyliaBaHe, ako 6bAaT NorbaAHaTU. BbaeTe U3KAYUTENHO
BHMUMATE/IHU U CbXPaHABalTe TOBa YCTPOMCTBO Ha MSICTO, HEAOCTbIMHO 3a Aeua.

- OnacHocT oT yaap: bansocTTa Ha BoAa npeacTasB/iaBa ONacHOCT, 40PU KOraTo YCTPOMCTBOTO €
M3K/IOYEHO.

- 3non3BaliTe cyxa, MeKa Kbprna, Korato no4YncTeaTe ToBa YCTPOUCTBO. He nouyncTBalite ToBa
YCTPOMCTBO C abpa3snBHM XMMUKAN U He TO NoTansiTe BbB BOAA AN APYTY TEYHOCTU.

- PegoBHO NpoBepsiBalTe NPOBOAHULUTE, KOPMYCUTE Ha LWENCcenuTe n Apyrute KOMMNOHEHTH 3a
nospeaun. Ako 3abenerknte HAKaKBa NoBpesa, HesabaBHO cnpeTe Aa U3MN0A3BaTe NPOAYKTa U o
nonpaseTe.

- To3n npoAayKT He e urpadkal 3a aa nsberHeTte pucka oT Noxap, U3rapaHMsa, TOKOB yaap Uan apyru
HapaHsABaHUSA, MOCTAaBETE NPOAYKTA Ha MSICTO, HEAOCTLIMHO 3a Aeua.

MHCTPYKUNU 3A PEUUKNTUPAHE U U3XBBPNTAHE

To3M eTUKET 03HavaBa, Ye NPOAYKTLT HE MOXKe Aa 6bAe U3XBBLPAAH KaTo Apyri 6UToBM oTnagbum B uenms EC.
3a Aa ce NpeaoTBPATAT NOTEHLMANHM BPEAM 33 OKOJIHATa CPeaa UM YOBELLKOTO 34PpaBe OT HEKOHTPOIMPAHO
M3XBbP/IAHE Ha OTNaabun. PeumKampainTe oTroBOPHO, 3a 4a HaCbpumMTe YCTOMYMBOTO U3MOA3BaHE Ha
MaTepuanHuTe pecypcu. AKo UCKaTe 4a BbpHETE M3M0/I3BaHO YCTPOMCTBO, M3M0/13BaiTe cMcTeMaTa 3a
j=——=] npefasaHe U cbbrpaHe UK ce CBbPIKETE C Tbprosewua Ha ApebHo, OT KOroTOo CTe 3aKyNUAKN NPOAYKTa.
TbproseubT Ha gpebHO MOXKe Aa Npueme NPoayKTa 3a 6e3onacHo 3a OKOHATA cpesa peumKampaHe.

c € [eknapauma oT NnponsBoAUTENS, Ye NPOAYKTLT OTrOBapPA Ha U3MCKBAHUATA Ha NPUIOKUMUTE AMpPeKTUBU Ha EC.



MAGICLIGHTS - LIETOTAJA ROKASGRAMATA
PRODUKTA APRAKSTS
Kontroliera un talvadibas pults funkcijas:

llgi nospiediet un turiet ieslégta stavoklr: izslégsanas (ilgi nospiediet un turiet nospiestu 3 sekundes).
Iss nospie$ana izslégdanas stavokli: ieslégdana

leslegsanas stavoklis

Iss nospiedums: 7 statisko RGB reZimu parslégsana (sarkans, zal3, zils, dzeltens, zils, violets, balts), 5
dinamisko reZzimu parslégsana (1. reZzims, 23. reZims, 39. reZims, 57. reZims, 107. reZims), 4 muzikas
reZimu parslégsana (1. reZims, 2. reZims, 3. reZims, 4. rezims).
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1. Spilgtuma palielinasana/samazinasana, izmantojot statiskas krasas, atruma
palielinasana/samazinasana dinamiskaja rezima, jutibas palielinasana/samazinasana mazikas rezima,
ja balta krasa ir silta un balta, pikseJu punkti tiek pievienoti/atnemti.

2. 4 mazikas rezimi

. Statisko krasu parslégsana

. Sarkans, zal$ un zils plistoss Gdens

. Pozitiva septinu krasu plisma

. Septinu krasu balts skrienoss zirgs

. Plastmasas gabals

. Parastas baltas/ silti baltas krasas parslegsana

. IESLEGTS, IZSLEGTS

10. Krasains vilkSana, krasains aizvérsana, automatiska cilpa

11. Septinu krasu reversa kustiba, septinu krasu kustiba uz prieksu, fiktivais rezims

12. Reversa krasu plasma, priek$éja krasu plisma, balta stroboskopa

13. Septinu krasu reversa pakaldzisanas, septinu krasu pakaldzisanas uz prieksu, tris krasu IekSana
14. Atgriezeniski krasains vilkSana, uz prieksu krasains vilkSana, uz prieksu krasains krausana

O 00N U B W

Plastmasas loksne izolé akumulatoru. Pirms talvadibas pults pirmas lietoSanas reizes nonemiet
plastmasas plévi.

APLIKACIJAS PROGRAMMATURA

1. Lejupieladéjiet "LED LAMP" APLIKACIJU ar savu mobilo talruni, skenéjot zemak noradito OR kodu
vai meklgjiet "LED LAMP" APLIKACIJU iPhone APP veikala vai Google Play veikala.



2. Péc tam, kad APP ir veiksmigi lejupieladéta, ieslédziet Bluetooth funkciju talrunt, péc tam
pievienojiet lentes gaismu piemérotam baroSanas avotam. Péc APP atvérSanas ta automatiski
izveidos part ar sloksnes gaismu.

PROBLEMU NOVERSANA
Nevar izveidot savienojumu?

- Parbaudiet savienojumu ar baro$anas avotu.

- Parbaudiet, vai iericé ir ieslégts Bluetooth.

- Parbaudiet, vai LED sloksnei nav pieslégti citi viedtalruni.

- Parbaudiet APP Bluetooth iestatijumu, vai talrunis ir savienots ar ierici. Ja savienojums ir izveidots,
izejiet no lietotnes APP un atveriet to no jauna. APP vajadzétu automatiski izveidot savienojumu ar

ierici.

- Ja rodas problémas APP darbiba un/vai savienojum3, izejiet no APP un atveriet to no jauna.

- Iziet no APP, restartéjiet mobilo talruni, ieslédziet sloksnes apgaismojumu, no jauna atveriet APP,

péc tam no jauna izveidojiet savienojumu ar APP.

Vispirms ir jaieslédz talruna Bluetooth funkcija.
Android talrunu lietotajiem jaieslédz arT atrasanas vietas noteikSanas funkcija un jaatlauj atlaujas.

INSTRUKCUJAS

Sakuma lapa manuali velciet uz leju un atsvaidziniet, un APP automatiski meklé tuvuma esosas
ierices. Noklikskiniet uz ierices "LED DMX 03-XXXX", lai ieietu apgaismojuma vadibas saskarné.

918 T - 919 T -
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1. lestatTjumi: RGB skiroSana un pikseli.

Set the
pixels

Erightness100 -

Brightness: 100

A. Aprikojuma saraksts

B. Savienojumu skaits

C. RGB vertibas

D. IESLEGSANA/IZSLEGSANA
E. Krasu izvele

F. Krasu ritena slédzis

G. Pielagotas krasas



3. ReZims: izvélieties reZzimu, reguléjiet atrumu, spilgtumu.

Start/Stop

Model

4, Mazika: balss vadiba un muzika, balss vadibai ir ¢etri rezimi, muzikas atskanosanai
nepiecieSams mobilais talrunis, lai atskanotu dziesmas.

A. Balss vadibas rezims
B. ReZimu parslégs
C. Dziesmu saraksts / Pievienot dziesmas

5. Laika iestatisana: iestatiet laika ieslégsanu/izslégsanu, iestatiet laiku, nedé|u.




BRIDINAJUMI UN DROSIBAS NORADIJUMI
Lietojot elektroierices, vienmér jaievéro droSibas pamatpasakumi, tostarp sadi:

- Rlpigi izlasiet visu rokasgramatu un saglabajiet to turpmakai lietosanai.

- Lietojiet tikai paredzétajiem mérkiem. LietoSanas instrukciju neievéroSana var izraisit lietotaja vai
izstradajuma traumas.

- Pirms ierices pieslégsanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz nominalplaksnites noraditais spriegums
atbilst vietéja tikla spriegumam.

- Lai pasargatu no elektriskas stravas trieciena, nemérciet vadu, kontaktdaksas vai ierici Gdeni vai cita
Skidruma.

- Vienmér atvienojiet ierici no kontaktdaksas péc lietoSanas un pirms tiriSanas vai lietotaja apkopes.
- Nedarbiniet ierici ar bojatu vadu vai kontaktdaksu vai péc ierices darbibas traucéjumiem vai
jebkadiem bojajumiem. lerices iekSpusé nav lietotaja apkalposanai derigu detalu.

- Nelaujiet vadam karaties pari galda vai letes malam vai pieskarties karstam virsmam.

- Nenovietojiet ierici uz karsta gazes vai elektriska degla vai ta tuvuma, ka ari uzkarséta cepeskrasni.
- Nelietojiet ierici gazes vai citu viegli uzliesmojoSu materialu (pieméram, benzola, krasu atskaiditaja,
aerosolu u. c.) tuvuma.

- Nelietojiet %0 ierici Gdens tuvuma. So ierici nedrikst lietot tie$a Gdens tuvuma, pieméram, vanna,
izlietng, baseina u. c., kur var rasties iegremdésanas vai izS|akstiSanas iespéjamiba. Nelietojiet ierici ar
slapjam rokam.

- Ja tiek izmantoti piederumi vai papildierices, ko nav ieteicis vai pardevis izstradajuma izplatitajs, var
tikt apdraudéta personas vai TJpasums, vai rasties traumas.

- Neatstajiet ierici bez uzraudzibas, kad ta ir ieslégta. Péc lietoSanas vienmeér atvienojiet ierici no tikla.
- Neglabajiet ierici tieSos saules staros vai paaugstinata mitruma apstaklos.

- Ja ir bojats baroSanas vads, tas janomaina razotajam, ta servisa parstavim vai lidzigi kvalificétam
personam, lai izvairttos no apdraudéjuma.

- So ierici var lietot bérni vecuma no 8 gadiem un vecaki, ka ari personas ar ierobezotam fiziskajam,
manu vai garigajam sp&jam vai pieredzes un zinasanu trikumu, ja tam ir nodroSinata uzraudziba vai
instrukcijas par ierices lietoSanu drosa veida un ja tas saprot ar to saistitos apdraudéjumus. Bérni
nedrikst spéléties ar ierici. Tirisanu un lietotaja apkopi nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par
8 gadiem un netiek uzraudziti.

- Ja jebkuru ierici lieto bérni vai tas tuvuma, ir nepiecieSama ciesa uzraudziba.

- Neizmantojiet ierici, ja Sis linijas vads ir bojats vai ierice darbojas ar partraukumiem vai pilntba
partrauc darboties.

- Neméginiet pasi veikt jebkadas izmainas vai remontu un parliecinieties, ka jebkuru remontu veic
tikai atbilstosi kvalificéts tehnikis.

- Més neuznemamies nekadu atbildibu par jebkadiem bojajumiem, kas var rasties, neievérojot Sos
noradijumus vai citadi nepareizi lietojot vai nepareizi rikojoties ar izstradajumu.

- Nelietojiet So ierici, ja jasu rokas ir mitras.

- Parliecinieties, ka visi elektriskie savienojumi ir tiri un sausi.

- Uzmanigi iznemiet ierici no iepakojuma, satverot tas pamatni - NE vadu.

- Atvienojot ierici no stravas kontaktligzdas, satveriet kontaktdaksu; nevelciet vadu.

- Neizmantojiet citus piederumus, iznemot komplektacija ieklautos.

- Nepaklaujiet $o ierici augstai temperatdrai, Gdenim vai citiem skidrumiem.

- Nedarbiniet ierici iepakojuma iekSpusé.

- DUSINASANAS UN APDUSINASANAS BRIDIBA: ta garuma dé| kabelis var izraisit nosmaksanu, ja tas
aptin ap kaklu. lepakojuma ieklautas metinasanas naglas rada aizrisanas risku, ja tas norij. Esiet 1pasi
uzmanigi un uzglabajiet So ierici bérniem nepieejama vieta.

- SOKA BRIDIBA: Gidens tuvums rada apdraudé&jumu pat tad, ja ierice ir izslégta.



- Tirot So ierici, izmantojiet sausu, mikstu dranu. Netiriet So ierici ar abrazivam kimiskam vielam un
neiegremdéjiet to GdenT vai citos skidrumos.

- Regulari parbaudiet, vai vadi, kontaktdaksu apvalki un citas sastavdalas nav bojatas. Ja pamanat
bojajumus, nekavéjoties partrauciet ierices lietoSanu un nododiet to remontam.

- Sis izstradajums nav rotallieta! Lai izvairitos no ugunsgréka, apdegumu, elektro$oka vai citu traumu
riska, novietojiet izstradajumu bérniem nepieejama vieta.

NORADIJUMI PAR PARSTRADI UN UTILIZACIJU

St etikete nozimé, ka $o izstradajumu visa ES nedrikst utilizét ka citus sadzives atkritumus. Lai novérstu
iespéjamu kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai nekontrolétas atkritumu izmesanas rezultata. Parstradajiet
atbildigi, lai veicinatu ilgtsp&jigu materialo resursu izmantosanu. Ja vélaties atdot lietotu ierici, izmantojiet
nodos$anas un savak$anas sistému vai sazinieties ar mazumtirgotaju, no kura iegadajaties izstradajumu.
Mazumtirgotajs var pienemt izstradajumu videi drosai parstradei.

c € RaZotaja deklaracija, ka izstradajums atbilst piemérojamo ES direktivu prasibam.



MAGICLIGHTS - VARTOTOJO VADOVAS
GAMINIO APRASYMAS
Valdiklio ir nuotolinio valdymo funkcijos:

llgai paspauskite ir palaikykite jjungtoje blsenoje: iSjungimas (ilgai paspauskite ir palaikykite 3
sekundes)
Trumpas paspaudimas isjungimo busenoje: jjungti

Jjungimo busena

Trumpas paspaudimas: 7 statiniy RGB rezimy perjungimai (raudona, Zalia, mélyna, geltona, mélyna,
violeting, balta), 5 dinaminiy rezimy perjungimai (1 reZimas, 23 rezimas, 39 reZimas, 57 rezimas, 107
rezimas), 4 muzikiniy rezimy perjungimai (1 rezimas, 2 rezimas, 3 reZimas, 4 rezimas).
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1. Ryskumo didinimas / mazinimas naudojant statines spalvas, Greic¢io didinimas / mazinimas
dinaminiame rezime, Jautrumo didinimas / maZinimas muzikos rezime, Kai balta spalva yra Silta ir
balta, pikseliy taskai pridedami / atimami

2. 4 muzikos reZimai

3. Statiniy spalvy perjungimas

4. Raudonas, zalias ir mélynas tekantis vanduo

5. Teigiamas septyniy spalvy srautas

6. Septyniy spalvy baltas bégantis arklys

7. Plastikiné detalé

. Jprastos baltos / Siltos baltos spalvos perjungimas

9. JJUNGTA, ISJUNGTA

10. Spalvotas iStraukimas, spalvotas uzdarymas, automatiné kilpa

11. Atvirkstinis septyniy spalvy veikimas, priekinis septyniy spalvy veikimas, fantomo rezimas

12. Atvirkstinis spalvotas tekéjimas, priekinis spalvotas tekéjimas, baltas stroboskopas

13. Atvirkstinis septyniy spalvy persekiojimas, priekinis septyniy spalvy persekiojimas, trijy spalvy
Sokinéjimas

14. Atvirkstinis spalvotas vilkimas, Pirmyn spalvotas vilkimas, Pirmyn spalvotas krovimas

0o

Plastikinis lakstas izoliuoja akumuliatoriy. Prie$ naudodami nuotolinio valdymo pultg pirma karta,
nuimkite plastikinj laksta.

PROGRAMELES PROGRAMINE JRANGA

1. Atsisiyskite "LED LAMP" programéle savo mobiliuoju telefonu nuskaitydami toliau pateiktg OR
kodg arba ieskokite "LED LAMP" programélés "iPhone APP store" arba "Google play store".



2. Sékmingai atsisiunte programéle, telefone jjunkite "Bluetooth" funkcijg, tada prijunkite juostine
lempute prie tinkamo maitinimo $altinio. Atidarius programéle APP, ji automatiskai susisies su
juostine lempa.

TRIKCIY SALINIMAS
Nepavyksta prisijungti?

- Patikrinkite jungtj su maitinimo Saltiniu.

- Patikrinkite, ar jrenginyje jjungta "Bluetooth" funkcija.

- Patikrinkite, ar prie LED juostelés néra prijungti kiti iSmanieji telefonai.

- Patikrinkite APP "Bluetooth" nustatymga, ar telefonas prijungtas prie jrenginio. Jei telefonas
prijungtas, iSeikite iS APP ir vél jg atidarykite. APP turéty automatiskai prisijungti prie jrenginio.

- Jei kyla problemy APP veikloje ir (arba) rysyje, iSeikite iS APP ir vél jg atidarykite.

- ISeikite i$ APP, iS naujo paleiskite mobilyjj telefong, jjunkite juostine lempute, i$ naujo atidarykite
APP, tada vél prisijunkite prie APP.

Pirmiausia reikia jjungti telefono "Bluetooth" funkcija.
Android telefony naudotojams taip pat reikia jjungti vietos nustatymo funkcijg ir leisti leidimus.

INSTRUKCIJOS

Pagrindiniame puslapyje rankiniu badu patraukite Zemyn ir atnaujinkite, ir APP automatiskai ieSkos
netoliese esanciy prietaisy. Spustelékite "LED DMX 03-XXXX" jrenginj, kad patektuméte j apSvietimo
valdymo s3saja.
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1. Nustatymai: RGB rasiavimas ir pikseliai.

Set the
pixels

Brightness100 -

Brightness100

A. Jrangos sgrasas

B. Junggiy skaicius

C. RGB vertés

D. JJUNGTA / ISJUNGTA
E. Spalvy pasirinkimas
F. Spalvy rato jungiklis
G. Pasirinktinés spalvos



3. ReZimas: pasirinkite rezimg, reguliuokite greitj, rySkuma.

Start/Stop

Model

4. Muzika: valdymas balsu ir muzika, valdymas balsu turi keturis reZimus, muzikai atlikti reikia,
kad mobilusis telefonas groty dainas.

A. Valdymo balsu rezimas
B. Rezimo jungiklis
C. Dainy sarasas / Pridéti dainas

5. Laiko nustatymas: nustatyti laiko jjungimg / iSjungimg, nustatyti laikg, savaite.




ISPEJIMALI IR SAUGOS INSTRUKCIJOS

Naudojant elektrinius prietaisus, visada reikia laikytis pagrindiniy saugos priemoniy, jskaitant Sias:

- AtidZiai perskaitykite visg vadovg ir iSsaugokite jj ateityje.

- Naudokite tik pagal paskirtj. Nesilaikydami naudotojo nurodymy galite susiZaloti naudotojg arba
gaminj.

- Prie$ prijungdami prietaisg prie elektros tinklo, patikrinkite, ar vardinéje ploksteléje nurodyta
jtampa atitinka vietinio tinklo jtampa.

- Norédami apsisaugoti nuo elektros smugio, nemerkite laido, kiStuky ar prietaiso j vandenj ar kitg
skyst;.

- Visada istraukite prietaisg i$ elektros tinklo po naudojimo ir pries bet kokj valymg ar naudotojo
priezidra.

- Nenaudokite prietaiso su pazeistu laidu ar kistuku arba po to, kai prietaisas veikia netinkamai arba
buvo kaip nors pazeistas. Viduje néra naudotojo aptarnaujamy daliy.

- Neleiskite laidui kaboti per stalo ar stalvirSio krastg arba liesti karSty pavirsiy.

- Nestatykite ant ar Salia karSto dujinio ar elektrinio degiklio arba j jkaitusios orkaités.

- Nenaudokite jrenginio Salia dujy ar kity degiy medziagy (pvz., benzeno, dazy skiediklio, purskikliy ir
pan.).

- Nenaudokite $io prietaiso $alia vandens. Sio prietaiso negalima naudoti $alia vandens, pavyzdZiui,
vonioje, prausykloje, baseine ir t. t., kur yra tikimybé jj panardinti ar apipilti vandeniu. Nevaldykite
prietaiso Slapiomis rankomis.

- Naudojant gaminio platintojo nerekomenduojamus ar neparduodamus priedus ar aksesuarus, gali
kilti pavojus asmeniui ar turtui arba gali bGti suzaloti Zmonés.

- Jjungto prietaiso nepalikite be priezilros. Po naudojimo visada iStraukite prietaisg iS elektros tinklo.
- Nelaikykite prietaiso tiesioginiuose saulés spinduliuose arba didelés drégmés salygomis.

- Jei maitinimo laidas paZeistas, siekiant iSvengti pavojaus, jj turi pakeisti gamintojas, jo techninés
priezilros atstovas arba panasia kvalifikacijg turintys asmenys.

- §j prietaisa gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir vyresni, taip pat asmenys, kuriy fiziniai, jutiminiai ar
protiniai gebéjimai yra riboti arba kuriems triiksta patirties ir Ziniy, jei jie buvo priZitrimi arba
instruktuojami dél saugaus prietaiso naudojimo ir supranta su tuo susijusius pavojus. Vaikai neturéty
Zaisti su prietaisu. Valymo ir naudotojo prieZilros neturéty atlikti vaikai, iSskyrus atvejus, kai jie yra
vyresni nei 8 mety ir yra prizitrimi.

- Batina atidZiai priZiaréti, kai bet kokj prietaisg naudoja vaikai arba jis naudojamas 3salia jy.

- Nenaudokite prietaiso, jei Sis linijos laidas yra paZeistas arba jei prietaisas veikia su pertrikiais arba
visiSkai nustoja veikti.

- Nebandykite patys atlikti jokiy pakeitimy ar remonto darby ir uztikrinkite, kad bet kokj remontg
atlikty tik atitinkama kvalifikacijg turintis specialistas.

- Mes neprisiimame jokios atsakomybés uz bet kokig Zalg, kuri gali atsirasti dél Siy instrukcijy
nesilaikymo arba kitokio netinkamo gaminio naudojimo ar netinkamo tvarkymo.

- Nenaudokite Sio prietaiso, kai jasy rankos yra Slapios.

- Jsitikinkite, kad visos elektros jungtys yra Svarios ir sausos.

- Atsargiai iSimkite gaminj i$ pakuotés uZ pagrindo - NE u? laido.

- ISjungdami prietaisg i$ elektros lizdo, suimkite kiStuka; netraukite uz laido.

- Nenaudokite kity priedy, nei tie, kurie pateikti komplekte.

- Nelaikykite Sio prietaiso aukstoje temperatiroje, vandenyje ar kituose skysciuose.

- Nedirbkite su prietaisu pakuotés viduje.

- UZDUSIMO IR UZDUSIMO PAVOJUS: dél savo ilgio kabelis gali sukelti uzdusima, jei jis apvyniojamas
aplink kakla. Pakuotéje esancios suvirinimo vinys kelia uzspringimo pavojy, jei jos nuryjamos. Bikite
itin atsargis ir laikykite §j prietaisg vaikams nepasiekiamoje vietoje.



- SOKO PAVOJUS: Vandens artumas kelia pavojy net tada, kai prietaisas yra isjungtas.

- Valydami §j prietaisg naudokite sausg, minkstg Sluoste. Nevalykite Sio prietaiso abrazyvinémis
cheminémis medziagomis ir nemerkite jo j vandenj ar kitus skyscius.

- Reguliariai apzilreékite, ar nepazeisti laidai, kiStuky korpusai ir kiti komponentai. Pastebéje
pazeidimy, nedelsdami nustokite naudoti gaminj ir liepkite jj sutaisyti.

- Sis gaminys neéra 7aislas! Kad i§vengtuméte gaisro, nudegimy, elektros smugio ar kity suzalojimy
pavojaus, padékite gaminj vaikams nepasiekiamoje vietoje.

PERDIRBIMO IR SALINIMO INSTRUKCIJOS

Si etiketé reikia, kad gaminio negalima $alinti kaip kity buitiniy atlieky visoje ES. Siekiant i$vengti galimos 7alos
aplinkai ar Zmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo atlieky $alinimo. Atsakingai perdirbkite gaminj, kad
skatintuméte tvary materialiniy iStekliy naudojima. Jei norite grazZinti naudotg prietaisg, naudokités iSmetimo ir
surinkimo sistema arba kreipkités j mazmenininka, i$ kurio jsigijote gaminj. MaZmenininkas gali priimti gaminj
aplinkai saugiam perdirbimui.

C € Gamintojo deklaracija, kad gaminys atitinka galiojanciy ES direktyvy reikalavimus.



MAGICLIGHTS - EFXEIPIAIO XPHZHZ
NEPIFPAQH TOY NPOFONTOZ
Neltoupyieg eheyktn Kal thAexelplotnpiou:

MapATETOUEVO TIATN O KOL TIOPATETAPEVO KPATN A OE KATAOTOON EVEPYOTIOLNONG: amevepyomoinon
(mapateTapévo MATNHO KoL TTIOPATETAPEVO KpATnpa ylo 3 Seutepdhenta)
JUVTOUO TIATN O O€ KOTAOTOON AMEVEPYOTOLNONG: EVEpyoToinan

Kataotaon evepyomnoinong

ZUVTOMO TtATnUa: 7 otatikol Stakonteg Aettoupyiog RGB (kOkkwvo, TpAaovo, UTAE, Kitpvo, UIAE, 1Lop,
Aeuko), 5 duvapikoi Stakomteg Aettoupyiag (Asttoupyia 1, Asttoupyla 23, Asettoupyia 39, Asitoupyia
57, Aettoupyia 107), 4 Slakomrteg Asitoupyiag pouaoikng (Asttoupyia 1, Asttoupyla 2, Asttoupyia 3,
Aeltoupyia 4).

A A W N R
|

1. Ab€non/peiwon Tt GWTEVOTNTOC KATA T XPHON OTATIKWY XpwHAtwy, AvEnon/ueiwon tng
taxvtntog otn duvapikr Asttoupyia, AUEnon/Uelwon g evatednoiag otn Houoikn Asttoupyia,
Otav 10 Aeukd xpwua eival {eoto katl Aeuko, ta onpeia elkovootolyeiwv npootiBevrtat/adatpolvral
. 4 AELTOUPYLEG LOUGLKNAG

. EvaA\ayr] otatikwy XpwHATwY

. Kokkwvo, mpacivo Kat Uithe vepo Tou pEEL

. O€TIKN pON EMTA XPWHATWVY

. Emtdypwpo Aeuko GAoyo Tou TpEXEL

. M\aoTIKO KOpATL

. Kavovikn Aeukn/ Bepun Asukn evohayn

. ON,OFF

10. MoAUXpwHO TPABNYUQ, TOAUXPWHO KAEICLHO, AUTOUATOC BPOXOG

11. Avtiotpodn Aettoupyia eNTA XPWUATWY, TTPOC TA EUMPOG AEITOoUpYia EMTA XpWUATWY, Aettoupyia
davrtaopdtwy

12. Avtiotpodn MoAUXpwWN PON, TTPOC TA EUTIPOC TIOAUXPWN por, AEUKO O0TPOPBOCKOTILO

13. Avtiotpodn katadiwen enNTd XpWHATWY, TIPOG TOL EUTTPOC KATASIWEN EMTA XPWHATWY, AAA TPLWY
XPWUATWY

14. Avtiotpodn MOAUXpWUN PUHOUAKNGN, EUMPOG MOAUXPWHN pUHOUAKNGN, Epmpdg moAUXpwiHn
otoifatn

OO NOULL D WN

To MAaoTIKO PpUAAO amOoPOVWVEL TNV pnatapia. Adalpéote To MAACTIKO GUAAO TIPLV XPNOLUOTIOL|OETE
TO TNAEXELPLOTAPLO YLla TTPWTN dopa.



AOlZMIKO EOAPMOTIHZ

1. Katepdote tnv epappoyr "LED LAMP" APP e To KLvnTO 0ag TNAEDWVO OKAVAPOVTAG TOV
Mapakatw Kwdiko OR i avalntnote tnv epappoyr "LED LAMP" APP oto iPhone APP store fj oto
Google play store.

2. Meta tnv entuxi Angn tou APP, evepyorotrote th Aettoupyia Bluetooth oto thAédwvo oag kat,
OTh CUVEXELQ, OUVOEDTE TN dWTELVA Talvia o pia KATGAANAN mapoxn pevpatog. MoOAL avoifete to
APP, Ba ouvdeBel autopata pe tn wtelvh Talvia.

ANTIMETQMNIZH NPOBAHMATQN
Aev eival Suvartn n ouvdeon;

- EAéy€te TN oUvdeoN e TNV TTAPOo)XH PEVUATOC.

- EAéy€te av Tto Bluetooth eival evepyomolnpuévo atn cUCKeEUN 0OC.

- EAéy€te av umtapyouv @AAa smartphones cuvdedepéva pe tn Awpida LED.

- EAéy€te T pUBULON APP Bluetooth gav to tnAédwvo eivatl cuvdedepévo otn cuokeun. Eav sivat
ouvbebepévo, Byeite amd to APP Kkat avoifte to ava. To APP Ba mpénel va cuvdeBel autopata pe
OUOKEUN.

- Eav urmtapyouv poBAnpata otic Asttoupyieg tou APP kat/r) otn cuvdeaon, Byeite amnod to APP kat
avoifte to ava.

- Byeite amno to APP, emaveKKLVOTE TO KLVNTO TNAEPwVo, evepyomoLr|ote Tt Auxvia totviag, avoifte
€ava to APP kat, otn ouvéxela, ouvdeBeite Eava pe to APP.

APXLKQ, TIPETIEL VAL EVEPYOTIOLROETE TN Aettoupyia Bluetooth tou tnAsdpwvou coac.
lNa Toug xprnoteg tnAedwvwy Android, Ba mpémel emiong va evepyomolnoete T Aettoupyla
EVTOTILOMOU B€0NG KAl val EMITPEPETE TA SIKALWLOTAL.

OAHTIEZ
Itnv apxtkn oeAida, Tpapnfte xelpokivnTa mpog ta KATW Kol aVavewoTe, kat n APP avainta

QUTOMOTA KOVTLVEG CUOKEUEG. Kdvte kAlk otn ouokeun "LED DMX 03-XXXX" yla va eLlo€ENOeTe oTn
Slenadn eAéyxou pwtiopou.




1. PuBuioelg: RGB tafvopnon kat pixels.

. . aim 1 2 Set the
T pixels

2. Xpwpa: eTAEETE XpWUQ, TIPOCAPLOOTE TO XPWHO ArtoBrnKeuong Kal pubuioTe T
dwtewotnTa

A. KatdAoyog e€omALopol

B. AplBuog ouvbéoewv

C. Tuwég RGB

D. ON/OFF

E. EM\OYEG XpwHATWVY

F. ALaKOTITNG XPWHATLKOU TPOXOU
Z. NpocapuocUEVO XPWHOTOL



3. Aettoupyla: emthoyn Aettoupyiag, puBuLon taxuTNToC, PWTELVOTNTAC.

Start/Stop

Model

4, Mouotkn: dwvnTIKOC EAEYXOG KOL LOUOLKN, 0 PWVNTIKOG EAEYXOC EXEL TECOEPLG AELTOUPYILEG,
N LOUGLKN XPELAETAL KILVNTO TNAEDWVO yLla va avarmopdyeL TpayolSia yla va IpayLoTonoLnoel.

A. Aettoupyla dwvntikol eAéyxou
B. Alakomnng Asttoupylag
C. H Alota tpayoudiwy / MpocBrikn tpayousuwv

5. Xpovopétpnon: puBuLon g xpovopétpnong on/off, puBuLon tg wpag, Tng eBdouddac.




NPOEIAONOIHZEIZ KAI OAHIEZ AZDANEIAZ

Kotd tn Xprion NAEKTPLKWV CUCKEUWV, TIPEMEL TAVTA VO TPOUVTAL oL BACLKEG TPpodUAAEELS
aodaleiog, cUUNEPIAAUBAVOUEVWV TWV AKOAOUBWV:

- AlaBAoTe MPOCEKTIKA OAOKANPO TO €YXELPLOLO Kal PUAAETE To yLa pLeAAovTIKA avadopd.

- XpNOLWOTOLE(TE TN CUOKEUN LOVO YLa TOUG TIPOBAENIOEVOUC OKoToUG. H Uun Thpnon Twv odnyuwv
XPNoNG UIMOPEL va MPOKAAECEL TPAUUATIOO TOU XPHOTN 1) TOU MPOIOVTOG.

- EAéy€te OTL N TAOoN MOV avaypAdEeTAL OTNV TILVAKISA TUTIOU QVTLOTOLXEL O€ EKELVN TOU TOTILKOU
SktUoU TpLv cUVOECETE TN cuokeun ato SiKTuo.

- N TNV mpootaocia anod nAsktpomAnéia, punv Bubilete To kaAwbLo, Ta BUCHATA ) TN CUCKEUN OF
vEPO N GAAO LYPO.

- Bydlete mavta to $pig anod tnv npila PeTd TN XpHon Kot pLv amnod kabe kabaplopd 1 cuvtipnon amno
ToV XpHotn.

- Mnv XpNOLUOTOLEITE KAUIO CUCKEUN UE KATECTPAUUEVO KaAWSLo 1 dLc f adoU n cUOKeUN
mapouctaoel Sucheltoupyia ) €xel urtootel BAGBN e omolovEATOTE TPOTIO.2TO ECWTEPLKO TNC
OUOKEUNC eV umApyouV e€apThATO TTOU UItopolV va cuvtnpnBouv amo tov xpnotn.- Mnv adpnvete
TO KAAWSLO0 VA KPEUETAL TTAVW ATIO TNV AKPN TOU TPAmellol 1 TOU TIAYKOU N va ayyilel KAUTEG
eTLPAVELEG.

- Mnv TomoBeteite TN CUOKEUN TIAVW ] KOVTA O£ KAUTO KOWUOTHPA AEPiOU N NAEKTPLKO KOWUOTHPA f O
Bepuoavépevo dpoupvo.

- Mnv xpnoluoroleite Tn povada kovtd oe agplo r aAa eUpAskta UALKA (OTtwg BevioAlo, SLAAUTIKO
XPWUATWY, OTIPEL K.ATL.)

- Mnv XpNOLUOTIOLEITE QUTH TN CUCKEUN KOVTA O€ VEPO. AUTO TO TIPOIidV Sev MPEMEL va
XPNOLUOTIOLELTOL O AEDN YELTVIAON UE VEPO, OTIWE UIMAVLEPEC, VUTTHPEG, TILOLVEG K.ATTL. OTIOU UTTAPXEL
mbavotnta BUBLong 1 mtoAiopatoc.Mnv xelpileote tn CUCKEUN HE BpEYUEVA XEPLOL.

- H xpnon eaptnudatwy r aéecoudp mou Sev ouviotwvtal i dev mwAovuvtol armd Tov SLoavopEa Tou
TPOIOVTOG UMOPEL VA TPOKAAECEL KLVEUVOUG I TPAUMOTLOMOUG Yot TIPOCWTA 1) TIPAYHLATA.

- Mnv adnvete tn cuokeun xwplc emiPAedn dtav eivat evepyomotnpévn. Byalete mavra 1o ¢Lg ano
™V npila LETA TN XPrion TNG CUOKEUNG.

- Mnv anoBnkeVEeTe TN CUOKEUN 0€ AeTo NALaKO dwg ) og ouvBrkeg uPnAng vypaoiag.

- Edv to kaAwdLo tpododooiag xel umooTel {NULA, TTPEMEL va avTikatooTabel anod tov
KOTOOKEVUQOTH), TOV QVTLITPOOWIIO GEPPLS TOU N Ao ATOUA HE TAPOHOLA TIPOCOVTA, TIPOKELEVOU VA
anogeuyBel kivouvog.

- Aut n ouokeun unopel va xpnotpomnotnBet amod maldid nAkiag anod 8 eTwv Kal Avw, Kabwg Kat and
ATOMQ PE PELWMEVEC CWHATLKEC, ALOONTNPLOKEG 1 TIVEUATIKEG LKAVOTNTEG N EMewn epmeLplag Kot
YVWoewv, epooov €xouv AdBel emifAedn 1} 0dNyLleg OXETIKA LE TN XPAON TNG CUCKEUNG e aodaln
TPOTIO KAl KATAVOOUV TouC KLv&UVoUG Tou evéxel. Ta matdid Sev mpénel va mailouv pe tn cuokeur.O
KoBapLopOC KAl N cuvtrpnon oo Tov XpHotn Sev MPEMEL va yiveTal amo maldid, eKTO¢ av sival
peyaAltepa amod 8 eTwv Kot eTPAEMOVTAL.

- H otevn entifAedn eival amapaitntn dtav onoladnmoTe GUGKEUH XPNOLUOTIOLEITAL Ao R KOVTA o€
nadla.

- Mnv XpNOLUOTIOLEITE TN CUOKEUN £GV QUTO TO KAAWSLO YPOUUAG TTOpoUcLAaleL omotadnimote (UL f
£GV N oUOKeUN AELTOUpPYEL SLAKOTITOUEVA 1] OTAUOTA VA AELTOUPYEL EVTEAWC.

- Mnv eneLpNoeTe OMOLASHTIOTE TPOMOTOLNGN I EMLOKEUN ATt HOVoL oag Kol BeBatwBeite dtL
OToLaSATIOTE EMLOKEUN TIPAYLATOTOLE(TAL LOVO altO KATAAANAQ KATAPTIOUEVO TEXVLKO.

- Aev avalapBavoupe kopia eubOvN yla Tuxov INKLEC TTou Prtopei va mpokUouv armmod Tn 1n Thpnon
QUTWYV TWV 08NYLWV N AAAN akatdAAnAn xprion 1 Kako XePLoUO Tou MPoiovTogd.

- Mnv XpnOLUOTIOLEITE QUTH) TN CUCKEUN 0TV TA XEPLA OaG elval Bpeyuéva.

- BeBawwOeite 6Tl OAEG oL NAEKTPLKEG OUVSEEDELG Elval KOBAPEG KAL OTEYVEC.

- Apalp£oTe MPOOEKTIKA TO TIPOLOV Ao tn cuokevaoia amno tn faon tou - OXI amnod to kaAwdLo.



- Katd tnv anocuvSean tng CUCKEUNG armo tnv npila, Taote to GLg- pnv tpaBarte 1o kahwdlo.

- Mnv xpnoluoroleite e€aptripato AAAQ Ao AUTA TTOU TTAPEXOVTAL.

- Mnv ekBétete autr N cuokeur og LPNAEG Bepokpaaieg, vepd 1 aAa vypa.

- Mnv XpNnOLUOTOLE(TE TN CUOKEUN LECQ 0T CUCKEUAOLO.

- KINAYNOZ MNEYMATIZIMOY KAI MINEYMATIZMOY: AOyw TOU PNKoug Tou, To KOAwSLo Umopel va
npokaAéoel aodulia dv TUALYTEL yUpw amo to Aalpo. Ta kapdld cuyKOAANGonG mou
neptAapBavovtal otn cuokevaoia evéxouv kivbuvo mviypou oe mepintwon Katanoon.Na eiote
£€ALPETIKA TIPOOEKTIKOL KOl VoL almoBnKeVETE QUTH TN GUOKEUH LAKPLA Ao malsid.

- KINAYNOZ KYKAODOPIAZ: H yettviaon e vepd amoteel kKivbuvo akopa Kot 0Tav N cUCKEUR glval
OUTEVEPYOTIOLNEVN.

- Xpnolpomnolnote éva oTeyvVO, LOAaKO Ttavi otav kabapilete auth Tn cuokeun.Mnv kaBapilete autn
TN CUOKEUN PE AELAVTIKA XNKLKA Kol pnv TNV BuBilete og vepod i GAAa uypa.

- EmBewpeite TakTikd ta kaAwdia, ta KeAUdN TwV PL¢ Kal aAAa eapTripaTa yLo TuXoV {nULEC.Eav
TIOPATN P OETE OMOLASNTIOTE {NULA, OTAUATAOTE AUECWE TN XPrON TOU TTPOIOVTOC KAl ovaBEaTe TV
ETILOKEU] TOU.

- AuTO To Ttpoidv Sev eival mavidt! MNa va anopuyete Tov Kivduvo MUPKAYLAC, EYKOUUATWY,
nAektpomAnéiag rj AAAWVY TPAUUOTIOUWY, TOTIOBETHOTE TO TMPOIOV HaKPLA oo ToLdLd.

INSTRUCTIONS FOR RECYCLING AND DISPOSAL

AuTH N €TIKETO ONPAiVEL OTL TO TtPoidv Sev pmopei va amoppldBel wg AANa oLklakd amoppippota o oAOkAnpn
v EE. MNa va anoduyete mbaveég PAABeG oto meptBarlov ) tnv avBpwrtvn uyeia amd tnv aveEEAeyKTn
S1aBeon Twv amofAntwy. AvakukAwaoTe UTELBUVA YL va TIPOWBOETE TN BLWOLUN XPrON TWV UALKWV TOPWV.
Edv BéAeTe va eTLOTPEPETE LA XPNOLUOTIOLNEVN CUOKEUH, XPNOLUOTIOLROTE TO GUCTNHO TapAdoang Kot

[=—=] GUANOYNG 1 ETILKOWVWVAOTE PE TOV EUMOPO ALAVIKAG TWANGNG arto Tov 0moio ayopdaoarte To mpoiov. O
AlavomwAntng uopel va Sextel to mpotdv yia meptBarlovtikd acdalr avakUikAwaon.

c E ARAWGN TOU KATAOKEUQOTH OTL TO TIPOIOV CUMHOPDWVETAL HE TG AMALTAOELS TWV EGAPUOOTEWY 08NYLWV TNG
EE.



